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Ner 15560. OBWIESZCZENIE. rem 
RADA ADMINISTRACYJNA 
W. Księstwa Krakowskiego: 

W wykonaniu Reskryptu C. K. Kommissyi Gubernialnéej z dnia 22 
Listopada b. r. Nro 16465. Rada Administracyjna podając do publicznej 
wiadomości Patent o podatku zarabkowym w Wićdniu na d. 31 Grudnia 
1812 r. wydany, wraz z główniejszemi przepisami do niego odnoszącemi 
się, późnićj nastąpionemi, w Wielkiem Księstwie Krakowskiem od roku 
administracyjnego 1852 obowiązywać zaczynający, w Dodatku do niniej- 
szego Nru Dziennika Rządowego zamieszezony,-— wzywa wszystkie osoby 
przemysłem trudniące sie w $ I. powyższege Patentu czterema klas- 
sami oznaczone, aby dekłaracye swe czyli zeznania, stösownie do wzoru z 
tytułem „ Fassya do podatku zarobkowego “ który Rada M. Krakowa 
każdemu do opłacenia tego podatku obowiazanemu, za zgłoszeniem się 
wydać obowiązana, w właściwych rubrykach, 2 prawdą zgodne poczyni= 
wszy, takowe tójże Radzie M. Krakowa jak najspiesznićj, a najdalćj do 
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20 b. m. i r. przedłożyli, która wymiarem rzeczonego podatku na 
trudniących się przemysłem lub handlem w M. Krakowie, zajmować 
się będzie w lćj Instancyi. Rekursa zaś stron czujących się być tym 
wymiarem uciążonemi do protokułu ustnie u tćjże Rady M. Krakowa skła- 
dane być winny. 
Kraków dnia 5 Grudnia 1851 roku. 
Prezes 


P. MICHAŁOWSKI. 
Sekretarz Jlny 
WASILEWSKI. 


Ner 22672. [610] 
RADA MIASTA KRAKOWA. 


Podaje do wiadomości, kogo to dotyczeć może, iż Jozef Józefow- 
ski Czeladnik szewski lat 87 mający, żonaty, na dniu 26 Lutego b. 
r. zmarł W Warszawie i Akt zejścia jego w Radzie Miejskićj jest 


zachowany. 
Kraków dnia 26 Listopada 1851 r. 
Vice - Prezes 
J. PAPROCKI. 


Za Sekretarza Jlnego J. Estreicher. 


Ner 8341. [611] 
CESARSKO KRÓLEWSKI TRYBUNAŁ 


Miasta Krakowa i Jego Okręgu. 

W myśl art. 12 Ust. hip z r. 1844 po wysłuchaniu wniosku Pro- 
kuratora wzywa wszystkich megących mieć prawa do spadku po Woj- 
ciechu Laweekim pozostałego, składającego się: 

1) z połowy reatności Nro 535 w Gm. V., 
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2) z połowy kramu bogatego w Gm. I. pod L. 58 położonego a 
Nrem 7/145 kadastru oznaczonego, 

3) z połowy summy 4000 Zip. na realności Nro 90 w Gm. VI. 
hipotecznie zabezpieczonej, 

4) z summy 8200 Zip. na realności Nro 63 w Gm. VI. zahipo- 
tekowanćj, aby się z takowemi w terminie miesięcy 3ch z stósownemi 
dowadami zgłosili, w przeciwnym bowiem razie spadek w mowie będący 
P. Antoniemu Laweckiemu zgłaszającemu się synowi spadkodawcy przy- 
znanym będzie. 

Kraków dnia 27 Listepada 1851 r. 
Sędzia Prezydujący 
(i r.) BRZEZIŃSKI. 
Za Sekretarza W. Pdonczyński. 


Ner 8382. l [608] 
CESARSKO KRÓLEWSKI TRYBUNAŁ 


Miasta Krakowa i Jego Okręgu. 

Na zasadzie art. 12 Ust. hip. z r. 1844 wzywa sukcessorów ko- 
niecznych S. p. Kazimiórza Ramzy, aby z prawami swemi do spadku 
pu tymże pozostałego, z połowy kamienicy pod L. 242 w Gm. II M. 
Krakowa położonćj, składającego się, w terminie 3 miesięcy zgłosili się 
pod rygorem, iż spadek ten zgłaszającym sig w porządku testamentu 
S. p. Ramzy przyznanym zostanie, a to w następności art. 13 nowej 
Ustawy o zwierzchności hipotecznćj. 

Kraków dnia 26 Listopada 1851 r. 
Sędzia Prezydujący 
(2 r. ) J. IKoPpYCIŃSKI, | 
Za Sekretarza W. Pdonczyński. 
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Ner 1792 D. K. L. CENY ZBOŻA ’ [642 | 
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Sporządzono w Biórze Komiss ary atu Targowego. 
Teofil Wesper, 
Z. Komissarza targ. 
Siermontowski, Z. Adjun. 


Delegowani | Andredj Kochanowski. 
Obywatele | Karol Krones. 


Dodatek do Nru 224 Dziennika Rzadowego. 
Patent 


ſamt einigen nachträglichen Vorſchriften úber die Crwerbſteuer. 


PATENT 


o podatku zarobkowym wraz z przepisami co do tego podatku następnie wydanemi. 


Erwerbitener- Patent. 


Wir 2. 20. 

Zur dauerhaften Wiederherſtellung der Drd- 
nung in den Staatsfinanzen haben Wir außer den 
ſchon ergriffenen Maßregeln, die Ausarbeitung 
und Wahl eines zweckmäßigen Abgaben⸗Syſtems, 
als ein unerlaßliches Bedingniß anerkannt, und 
in dieſer Abſicht beſchloſſen, alle Klaſſen der Staats⸗ 
bürger nach dem Verhaͤltniſſe ihrer Beſitzthümer, 
und ihrer Erwerbszweige zu den erforderlichen 
Beiträgen für die großen, durch die Lage der Wn- 
ſtände vermehrten Bedürfniſſe des Staates in An⸗ 
ſpruch zu nehinen, und auf dieſem Wege die Laſt 
der Abgaben durch ihre moglichſt gleiche Verthei⸗ 
lung jedem Einzelnen zu erleichtern. 

m dieſen wohlthätigen Zweck zu erreichen 
Abgaben, welche bis nun in Unſeren Staaten nur 
von den Grundbeſitzern, oder im indirekten Wege 
von den Kapitalsbeſitzern, und der verzehrenden 
Kloſſe eingehoben wurden, auf jene Staatsbuͤrger 
gelegt werde, welche ſich den Gewerben, Fabriken 
und Handlungsunternehmungen, oder anderen ge- 
winnbringenden Beſchäftigungen dieſer Art widmen. 

Wir haben daher nach genauer Wurdigung 
aller einwirkenden Verhaltniſſe, die Cinführung ei⸗ 
ner Induſtrial⸗ oder Erwerbſteuer beſchloſſen, und 
verordnen wie folget: 

Be 1, 

Der Entrichtung der Crwerbſteuer unterliegen: 

J. Die Klaſſe der Fabrikanten, insbeſondere 
alle mit LandesfabriksBefugniſſen verſehenen 
Individuen. 

II. Die Klaſſe der Handelsleute: 

Insbeſondere a) alle mit Handlungs-Ge⸗ 
rechtigkeiten, ſolche mögen perſönliche, radizirte, 
oder verkäufliche ſein, verſehenen Individuen; 

b) alle Handlungs - Unternehmer mit land- 
wirthſchaftlichen oder ſogenannten rohen Produk- 
ten, in ſo fern ſich ihr Handel nicht bloß auf ei⸗ 
gene Erzeugmiſſe bejchranft, oder fie mit eigenen 
Gerechtigkeiten verſehen werden müſſen, und alſo 
in dieſer letzteren Beziehung ſchon unter den bei 
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PATENT ZAROEKOWY. 


My etc. ete. 


Dla przywrócenia trwałego porządku w do- 
chodach skarbu Rządowego, uznaliśmy pomimo 
już przedsiewziętych w tej mierze rozporządzeń, 
ułożenie i wybór systematu podatkowego, zamia- 
rowi odpowiadającego, za nieuchronny warunek, 
i w tym to celu uchwaliliśmy, aby wszystkie hlas- 
sy Obywatelów krajowych, w stósunku do ich 
osiadłości i sposobów zarobkowania, do przy- 
datków koniecznych, na liczne, przez okoliczno- 
ści pomnożone potrzeby Rządowe, pociagnać, a 
tym sposobem cieżaru podatków, przez równe 
onegoż ile możności rozłożenie na wszystkich, 
każdemu z osobna podatkującemu ulżyć. 

Ażeby więc ten zamiar zbawienny pozyskać 
ków, dotąd w Naszyci: Państwach tylko od po- 
siadaczów gruntowych, albo od kapitalistów i 
konsumującćj klassy pobierana, na ową klassę 
Obywateli krajowych nałożona była, którzy się 
rzemiosłami, fabrysami i handlami, albo inszemi 
tego rodzaju zysk przynoszącemi zatrudnieniami 
bawią. 

Po doskonalem roztrzaśnieniu wszystkich do 
tego ściągających sie stósunków, uchwalilismy 
wprowadzenie Podatku przemysłowego, czyli zu- 
robkowego, i rozkazujemy to co następuje: 

$. 1. 
Opłaceniu podatku zarabkowego podlegają: 
I. Klassa Fabrykantów, w szczególności zaś 


- wszystkie osoby, przywilejami do założenia Fa- 


bryk krajowych opatrzone. 

II. Klassa Kupców (handlarzy). 

W szczególności «) wszysikie osoby, które 
prawami do handlowania, bądź te osobistemi, 
radykowanemi, albo przedajnerai opatrzone są: 

b) wszyscy ci, którzy handel wiejsko eko- 
nomicznemi, czyli tak zwanemi surowemi pro- 
dukiami prowadza, jak daleko ich handel nie na 
ich własne tylko produkta rozciąga się, albo jak 
daleko oni własnemi Przywilejami opairzeui być 
muszą, a zatćm w tym ostatnim względzie, już 

A 


a) bezeichneten berechtigten Handelslenten begrif- 
fen ſind; endlich 

c) alle Großhändler. 

III. Künfte und Gewerbe: 

Insbeſondere a) alle mit einfachen Fabriks⸗ 
befugniſſen verſehenen Perſonen; 

b) alle mit einfachen Gewerbsbefugniſſen be⸗ 
theilten Individuen; 

c) alle Krämmer, Standhändler und Hauſte⸗ 
rer; 

d) alle mit Meiſterrechten verſehenen Kün- 
ſtler und Gewerbsleute, ſie mögen Bürger in ei⸗ 
ner Stadtgemeinde ſeln oder nicht, und ohne Rück⸗ 
ſicht, ob die Meifter = Gerechtigkeit perſönlich, raz 
dizirt, oder verkaäuflich ift; endlich 


e) alle freien Gewerbe in Städten, in ſo 
fern fie in felbftändiges bürgerliches Daſein ge- 
währen, und ſich nicht auf ein Dienſtverhältniß 
gruͤnden. 

IV. Crwerbsgattungen, welche eine Dienft- 
leiſtung, oder die Ueberlaſſung einer Sache zu ei⸗ 
ner zeitlichen Nutznießung zum Gegenſtände haben: 

Insbeſondere u) Beſchaftigungen zum Pri- 
vatunterricht, mit Rückſicht auf die in dem 2 $ g) 
enthaltenen Ausnahme; als: Tanz⸗Muſik⸗Sprach⸗ 
meiſter, Unternehmer von Erziehungsanſtalten 
u. dgl. 

b) Zu Geſchäftsvermittlungen, und Ge⸗ 
ſchaͤftsverträtungen; als: Vörſeſenſalen, Wechſel⸗ 
notare, Hofagenten, Advokaten, Kommerzialbrief⸗ 
träger u. ſ. w. 

c) Zu Beförderungen von Perſonen und 
Sachen von einem Orte zum andern; als: Fuhr⸗ 
leute, Lohnkutſcher, Senftenträger, Landkutſcher 
u. ſ. w. 

Alle diefe Befchaftigungen nur in fo fern 
als ſie nicht zugleich der Gegenſtand beſonderer 
Gewerbsgerechtigkeiten ſind, in welchem Falle ſie 
ohnehin unter der III Abtheilung begriffen ſind. 


b. 2. 


Von der Erwerbſteuer ſind ausgenommen: 

a) Alle, welche ſich mit der landwirthſchaft⸗ 
lichen Induſtrie, in ſo fern ſie ſich auf die Er⸗ 
zeugung roher Produkte, und deren Veräußerung 
bezieht, beſchäftigen. 

b) Alle Hilfsarbeiter, das ſind ſolche, welche 
unter dem Nahmen Knechte, Geſellen, Diener, 
Subjekte u. ſ. w. gegen einen beſtimmten Lohn 
nach Zeitperioden oder verfertigten Arbeitsſtuͤcken 
für einen Gewerbsmann oder Unternehmer arbeiten. 

c) Alle Taglöhner und Arbeiter, welche die 
gemeinſten Arbeiten um einen Taglohn verrichten. 


Zi 


między upoważnionemi handlarzami ped a) po- 
Arieszczeni są; naostatek 

c) wszyscy hurtownicy. 

III. Kunszta i Rzemiosła: 

W szczególności a) Osoby prostemi prawa- 
mi Fabrycznemi opatrzone ; 

b) wszystkie prostemi do rzemiosła Ściąga- 
jacemi sie prawami zaszezycone Indywidua; 

c) wszyscy kramarze, handlarze na wyzna- 
czonych miejscach stojący, i domokrążcy; 

d) wszyscy Sztukmistrze i Professyoniści, 
prawami Majsterstwa opatrzeni, bądź to oni są 
mieszczaninami jakićj gminy miejskićj lub nie, i 
bez względu na to, czyli ich prawo Majsterskie 
jest osobiste, radykowane albo przedajne, na- 
koniec 

e) wszystkie wolne Professye w miastach, 
jeżeli one udzielny byt miejski stanowią, i na 
obowiązkach służebnych nie gruntują się. 


IV. Rodzaje zarobku, które służbę, albo 
wypuszczenie jakićj rzeczy w doczesne użycie 
za przedmiot mają: 

W szczególności a) zatrudnienia w dawaniu 
prywatnych nauk, z zachowaniem Excepcyi w $. 
2. g) znajdującej się jako to: Tancmistrze, Nau- 
czyciele muzyki, Fechtmistrze, Metrowie języków, 
Antreprenery Instytutów Edukacyjnych i t. p. 

6) zatrudnienia w przyjęciu pośrednictwa, 
i w zastępowaniu interessów; jako to: Sensałowie 
Giełd, Notaryusze wekslowi, Ajenci nadworni, 
Adwokaci, Roznoszący listy komercyalne i t. d. 

c) zatrudnienia w odwożeniu osób i rzeczy 
z jednego miejsca na drugie, jako to: Furmani, 
najęci kuczery, lektykarze, kuczery krajowi 
(Landkuczery), i t d. 

Wszystkie le zatrudnienia tu tylko tak daleko 
należą, jeżeli nie są oraz przedmiotem osobnego 
prawa Professyjnego, w którym to razie one 
oprócz tego w III. Oddziale są pomieszczone. 

S 2. 

Od podatku przemysłowego są wyjęci: 

a) Wszyscy ci, którzy wiejsko ekonomicz- 
nym przemysłem trudnią się, jeżeli się takowy 
tylko na wydawanie surowych produktów i onych 
sprzedawanie rozciąga. 

b) Wszyscy pomocnicy, to jest ci, którzy 
pod imieniem parobków, czeladzi, sług, subje- 
któw it. d. za wyznaczoną płacę, podług czasu, 
albo sporządzonćj roboty dla Professyonisty albo 
Antreprenera robią. 

c) Wszyscy najemnicy na dnie, i robotnicy, 
którzy najpospolitsze roboty za dzienną place 
robią. 


d) Alle Perſonen, welche im unmittelbaren 
Dienſte des Staates, oder einer von dem Staate 
anerkannten öffentlichen Anſtalt ſtehen, in jo fern 
ſie nicht von ihrer Dienſtbeſtimmung ganz ver⸗ 
ſchiedene der Erwerbſteuer ſonſt unterliegende Be⸗ 
ſchäftigungen treiben, oder Unternehmungen machen. 

e) Alle Schriftſteller und bildende oder freie 
Künſtler. 

f) Alle Aerzte, Wundärzte, Hebammen, und 
überhaupt alle Beſchäftigungen, welche die innere 
und äußere Heilung der Menſchen und Thiere zum 
Zwecke haben, und von der Staatsverwaltung zu⸗ 
gegeben oder erlaubt ſind. 

g) Alle Beſchäftigungen, deren Zweck auf 
den Unterricht gerichtet iſt, in jenen Orten, deren 
Bevölkerung die Zahl von 4000 Menſchen nicht 
üderſteigt. 

5. A 

Die Stenerbetrige finden wir nach genauer 
Erwägung aller Umftände auf folgende Art, im 
allgemeinen zu beftimmen: 

In Unſerer Haupt - und Reſidenzſtadt Wien 
ſammt einem Umkreiſe von zwei Meilen werden 

J. Die Landesfabriks-Unternehmer nach fünf 

Klaſſen beſteuert, wovon 


die erſte jährlich 50 fl. 
S 100 — 
— —— An 11 11 3 500 — 
2 vierte >» . 1000 — 
» fünfte » . 1500 — 


zu entrichten hat. 

II. Die Handlungs⸗ Unternehmungen, und zwar 
die in dem 1 8 unter dem Zeichen II. a) 
und b) angegebenen Handelsleute, werden 
nach drei Klaſſen in die Belegung gezogen, 


wovon 

die erſte jaͤhrlich 100 fl. 
» zweite > 300 — 
> dritte > 500 — 


zu entrichten hat. 
c) Die Großhändler werden nach drei Klaſ⸗ 
ſen belegt, wovon 


die erſte mit jährl. 500 fl. 
> zweite 2 . 1000 — 
endlich die dritte > . 1500 — 


feſtgeſetzet wird. 
III. Alle in dem 1 $. zu III. angefürten Beſchäf⸗ 
tigungen werden nach zehn Klaſſen belegt, 


wovon 

iin t fl. 
T ͤ | * 
dritte 20 — 
> vierte > 30 — 
> fünfte > T ; 40 — 


d) Wszystkie osoby, w bezpośredniczćj służ- 
bie Rządowćj, albo jakiego publicznego, od Rządu 
uznanego Instytutu zostające, jeśli one inszemi, 
od ich powołania służby wcale różniącemi się, 
i podatkowi zarobkowemu podpadającemi zatru- 
dnieniami, albo przedsiewzieciami nie bawią się. 

e) Wszyscy Autorowie pism, i tworzący 
czyli wolni Sztukmistrze. 

f) Wszyscy Lekarze, Cyrulicy, Akuszerki 
iw ogólności wszystkie zatrudnienia, które we- 
wnetrzne i zewnętrzne leczenie ludzi i zwierzat, 
za cel mają, i od Rządu dopuszczone, lub dozwo- 
lone są. 

9) Wszystkie zatrudnienia, których celem 
jest nauka w tych miejscach, których ludność 
4000 ludzi nie przewyższa. 


$. 3. 

Po dokładnóm rozważeniu wszystkich oko- 
liczności, ustanawiamy w ogóle ilości podatkowe 
następującym sposobem : 

W naszem głównóm i Stółecznóm Mieście 
Wiedniu, i w jego Okręgu dwóch mil, będą 

I. Antreprenery Fabryk krajowych do tego po- 
datku podług pieć klass pociągnieni, z których 


pierwsza corocznie 50 Ren. 

druga — . . . . 100 — 

trzecia — 500 — 

czwarta — 1000 — 

piata — 1500 — 
płacić ma. 


II. Handlem bawiący sie, a wprawdzie handla- 
rze w $. 1 pod znakiem II. a) i 5) namie- 
nieni, będą podług trzech klass podatkować, 


z których 

pierwsza rocznie . 100 Reń. 
druga — 300 — 
trzecia — 500 — 


płacić ma. 
c) hurtownicy będą podług trzech klass po- 
datkowi podlegać, z których 


pićrwsza rocznie . 500 Ren. 

druga — 1000 — 

nakoniec trzecia 1500 — 
oddawać ma. 


IM. Wszystkie w $. 1 pod III. przywiedzione 
zatrudnienia, będą podług dziesięciu klass 
podatkiem nałożone, z których 


pićrwsza rocznie . 5 Reń. 
druga = 10 — 
trzecia — 20 — 
czwarta — 30 — 
piąta = 40 — 


se 


= 


* 


die jechite jabeł © ei dowi TT, 50 fl. 
z ebe n Werd oda. inne 604 
ai atelni 2 e eng- orten u 
Bp neunte Im „Ham ner BO 
zehnte , ee de 
zu entrichten haben wird, 
IV. Die im 18. zu IV. zu bemerkten Beſchäf⸗ 
tigungen zahlen, und zwar 
a) zum Unterrichte nach drei Klaſſen, wovon 


die erst witten Adiera . H. , Berl, 
> zweite „zał WEEN, Aer z „ 
> drifte 2 geb 44 . . 220 — 


b) zu Geſchaftsvermittlungen u. ſ. w. nach 
vier Klaſſen, wovon 


die erſte mit ume än dort e Pog fl. 
> zweite . r dm Au BO 
> au > "a eer, Ab a Bee 
ere BR "e. 0 


Endlich, c) Zur Beförderung von Perſonen 
und Sachen u. ſ. w. nach vier Klaſſen, wovon 

Die erſte mit ud. dag u fl. 

gie a rer. RO — 

a UMIE. mad. wem. 0 A u 

vierte IO — 
zur Belegung beftimmt dë 


$. 4, 

In Unſeren Provinzialhauptſtädten Prag, 
Lemberg, Brün, Gratz und Linz wird die Steuer 
bemeſſen. 

J. Von Landesfabriks-Unternehmungen nach 
fünf Klaſſen: 


fl. 
4 weed te We 502 
» DEUE We. eg 
SE e 
fue? ee eg E 


II. Bon Handlungs - Unternehmungen, und zwar 
jenen, die im 1 $. unter II. ad a) und b) 
bezeichnet find, nach zwei Klaſſen: 
SCHE ie 
„ zweites n 
c) Von Großhändlern Ai drei Klaſſen: 


STEE gë, Wa TC Tä 
Seene e, 029, = Fe E ip 
» Orte sse Li + + . „ 1000 — 
III. Bon Künſten und RS 3 nach fünf Klaffen: 
SIE EUREN >” Lan E at 
El e an pr Gees 
C 
ern de tere 
r 
IV. Von Dienſtleiſtungen: 


a) Zum unterrichte nach drei Klaſſen: 


szósta rocznie 50 Rei. 
siódma  — 1%. w. 60 — 
ósma ARE. 70 == 
dziewiąta —  . . . u). 80 — 
dziesiąta ym 00.00.71 100 — 


płacić będzie. 

IV. Od zatrudnień w $. 1 pod VI namienionych 
płaci się podatku, to jest: 
a) co do nauk podług trzech klass, z których 


pierwsza rocznie . . . . , 5 Ren. 
druga — 10 — 
trzecia ee 20 — 


b) co do przyjęcia pośrednictwa do inte- 
ressów i t. d. podług czierech klass, z których 


pierwsza rocznie . . « . . 50 Reń. 
druga K „ 100 = 
irzecia — — + + 150 — 
czwarta -— on" gf, 0 


Naostatek c) co do odwożenia osób i rze- 
czy etc. podług cztórech klass, z których 


pićrwsza rocznie . . . . . 10 Ren. 
druga — . : 20 — 
trzecia — Sr eee 50 — 
czwarta — + . 100 — 


nałożona będzie. 


$. 4. 
W Naszych Prowincyalnych głównych mia- 
stach Pradze, Lwowie, Brynie, Gracu i Lincu 
podatek wymierza sie. 
I. Na przedsięwzięcia Fabryk krajowych po- 
dług pięć klass. 


pierwsza rocznie . . . . 40 Ren. 
druga 4 FACE RAY 80 — 
trzecia A „0 
zwarte DO — 
piąta = e zaczą „ NAŃ + 


II. Na przedsięwzięcia handlu, a wprawdzie ta- 
kowe, które w $. 1 pod II. ad a) i ) o- 
znaczone są, podług dwóch klass: 


pierwsza rocznie . . . . . 50 Ren. 
druga „ a 100, A 
c) Od hurtowników podług trzech klass: 
pierwsza rocznie . . . . . 300 Ren. 
druga — W... aku „s — 
trzecia — . q . 1000 — 
III. Od kunsztów i Dh podług pieć klass: 
pierwsza rocznie . . . . . 3 Reń. 
druga . 8 — 
trzecia = ET 15 — 
e f 30 
piąta — 4 50 — 


IV. Od sprawowan oc 
a) w nauczaniu podług trzech klass: 


Nie nit 9 a. fl. 
zweite ? H — 
> dritte» . 1 


b) Zu Geſchäftsvermittlungen nach vier 
Klaſſen: 


die erſte min 40 fl. 


> zweites 60 — 
Dre 2 ee een se — 
vierte? — . = 200 — 


c) Zur Beförderung von «dak und Sa⸗ 
chen nach vier Klaſſen: 


este mit . eis fl. 

» zweite N A . D D D D D D 15 z" 

zrdwitte BI "Ce Geo .$ m „30 — 

a Viertes ln wh in — 
$. 5, 


In allen Städten und Dertern, deren Bee 
völferung die Zahl von 4000 Menſchen erreicht 
oder überfteigt, wird die Steuer bemeſſen. 

J. Von Landesfabriks⸗ Unternehmungen nach 
fünf Klaſſen: 


die erſte mit 4460 fl. 
W eee tr BD E 
> drittes. 300 — 
» wierte » . . . « 500 — 
2 (U. 0.2, w —— | +. © JOER 


II. Von Handlungs⸗Unternehmungen, und zwar 
jenen ad a) und b) nach zwei Klaſſen: 


een e 

> zweite > gm 4080 — 

c) Von Großhändlern — >+ Slafien: 

die erſte mit 300 fl, 

* zweite . WO — 

> dritte e . 2 1000 — 
III. Von Künſten und Gewerben nach drei 

Klaſſen: 

die erfir ME «wad. fl. 

weite d LA eee — 

ritt? . 15 — 
IV. Von Dienſtleiſtung, Vë geg? von ge 

nen ad a) nach zwei Klaſſen: 

die erte mit „„ fl. 


F . 4 — 
Von jenen ad b) nach Se Sieten 

d Vorſte mit —. „906 fl. 
AAweite? m. — 
MWoesitte? re — 
Endlich von jenen ad e) np w 

Klaſſen: 

die han, „Iv5 fl. 
» zweites 10 — 
dritte ? „„ |. 4 EIER — 


5 


—— nA —— — —ẽ nn 


pierwsza rocznie . . . . . 3 Ren. 
druga — m DAME, 8 — 
trzecia SS 201.102 le 12 — 


b) w przyjęciu pośrednictwa do interessów 


podług cztćrech klass: 


pićrwsza rocznie . . . . . 40 Ren. 
druga — „ a HN 4 60 — 
trzecia — + « Im SUB — 
czwarta — — 200 — 
©) w odwożeniu osób i rzeczy, podług cztó- 
rech klass: 
pićrwsza rocznie . . . . . 8 Reń. 
druga — mój unn 15 — 
trzecia — Hd nf 30 — 
czwarta — "bęcyd (di 4 50 — 


F. 5. 


We wszystkich miastach i miejscach, w któ- 


rych ludność liczbe 4000 ludzi dosięga albo prze- 
wyższa, usianawia się podatek. 


I. 


II. 


III. 


IV. 


Od Antreprenerów Fabryk krajowych podług 
pięć klas: 


pićrwsza rocznie . . . . . 40 Reń. 
druga — r 80 — 
trzecia — „ „ % — 
czwarta — dé de, „n 
piata == urn IOO E 


Od Anirepryzy beste a wprawdzie od o- 
wych ad a) i 5) podług dwóch klass: 


pićrwsza rocznie . . . . . 40 Reń. 
druga — 80 — 
c) Od FE 2 SCH klass: 

pierwsza rocznie . . . . 300 Ren. 
druga — „ „ + Mme ale 
trzecia — „ „ a ee 
Od kunsztów i Protezy podług trzech klass: 
pierwsza rocznie . œ . . . 3 Reń. 
druga — lien: 8 — 
trzecia: — i 4 GAS 15 — 


Od sprawowań czej a wprawdzie od 0- 
wych ad a) podług dwóch klass: 


pierwsza rocznie . . . . . 2 Reń. 
druga — 4 — 
Od owych zas rÀ 5) Be Gw klass: 

pierwsza rocznie . . . . . 25 Reń. 
druga — 3 40 — 
trzecia — 60 — 


Nakoniec od — oi c) niii trzech klass: 


pierwsza rocznie . . . . . 5 Reń. 
druga — "ge Së"? 10 — 
trzecia — "m See? 20 — 


§. 6. 

In allen Städten und Dertern, deren Be- 
völkerung die Zahl von 1000 Menſchen überfteigt, 
jene aber von 4000 nicht erreicht, wird die Steuer 
bemeſſen. 

1. Von Landesfabriks⸗ Unternehmungen 
nach fünf Klaſſen: 


derſts mint 10 fl. 

oeites 4080 — 

bitte s . 300. 

err, 00 

» fünfte ee EN -— 
II. Von gingen 

und zwar jenen, die im 1 $ unter 

II. a) und b) bezeichnet find, nach 

zwei Klaſſen: 

die erſte mit r 

2 z. veite » * oo = 

c) Von Großhaͤndlern mah drei Klaſſen: 

die erſte mit um ©7284 300 fl. 

m eite“ 500 — 

* Date ? .. q. 1000 — 
III. Von Künften und Brad nach 

drei Klaſſen: 

die erfte mit . . . . . . 2 f 30 kr. 

weite??? 5 

» dritte > . 10 — — — 


IV. Von Dienſtleiſtungen, und zwar 
von jenen ad b) nach drei * 


die erſte mit Ba, % fl. 
» zweite » ee + te ee 
d dritte » sg © 20 — 


Von jenen ad c) nach Se Klasen: 
die erſte mit 

-weite > » - „ GE — 
Sege 1/17 ).7.1 5 


w 
a 
D 


$. 7. 

In allen jenen Städten und Oertern endlich, 
deren Bevölkerung die Zahl von 1000 Menſchen 
nicht erreicht, wird die Steuer bemeſſen 

L Von Landesfabriks - Unternehmungen, nach 


fünf Klaſſen: 

die erſte mit KAM 4.0... a 
> zweite » 14% sm r. 
» dritte > „ „ „ N 
» vierte » ae „„ 
> fünfte » KE? >. + 1000 — 


II. Von Soislingeruntetnehmingell 
und zwar von jenen ad a) und b) 
nach drei Klaſſen: 


die erſte mit 2 fl. 
2 zweite P = 
>» dritle 2 ge, WP 8 — 


$. 6. 
We wszystkich Miastach i miejscach, w któ- 
rych ludność liczbę 1000 ludzi przewyższa, ale 
4000 nie dosięga, wymierza się podatek. 


I. Od entrepryzy Fabryk krajowych podług 
pięć klass: 


pićrwsza rocznie . . . . 40 Ren. 
druga — e e El — 
trzecia = 710. "e 148065 — 
czwarta — — 500 — 
piata — + + 1000 — 


U. Od utrzymania niż a wprawdzie od o- 
wych, w $. 1 pod a) i 5) oznaczonych, 
podług dwóch klass: 


pićrwsza rocznie . . . . . 30 Reń. 
druga = 60 — 
a) od Dëst ée 7 niach klass: 

pierwsza rocznie . . . . . 300 Ren. 
druga — .rar == 
trzecia — — 1000 -= 


III. Od kunsztöw i oa; podług trzech klass: 


pierwsza rocznie 2 Ren. 30 kr. 

druga — — — 5 — — — 

trzecia ae — © D — — — 

IV. Od sprawowań służby, a me od o- 
wych ad 6) podług trzech klass: 


pierwsza rocznie 10 Ben 
druga — „* „% „„ — 
trzecia — 20 — 
Od owych zas ad 3 Wer, ES klass: 
pierwsza rocznie . . . . . 8 Ren. 
druga — N 8 — 
trzecia  — J "ue we e MDN T 
$. 7. 


Naostatek we wszystkich tych Miastach, gdzie 
ludność liczby 1000 ludzi nie dosięga, ustanawia 
sie podatek. 

I. Od prowadzenia Fabryk krajowych podług 
pięć klass: 


pierwsza rocznie . . . . . 40 Ren. 
druga — A 80 
trzecia — o a 300 — 
czwarta — es e „00 — 
piata — e 1000 — 


II. Na utrzymania WE a 9 od o- 
wych ad a) i 6) podług trzech klass: 


pierwsza rocznie . . . . . 2 Ren. 
druga — aii T TARA 
trzecia = „„ 


III. Von Künſten und Gewerben nach drei 


Klaſſen: 

erste nt t eee fl. 
zweite * een. age 
2 dritte 1 « . ug en 


IV. Von Dienſtleiſtungen, und zwar von 
jenen ad b) nach drei Klaſſen: 


„ fl. 
SE 0 en — 
w» SME 577704, SĘ MEET 
Bon jenen ad c) nach T Klaſſen: 
ernie eee . a 
» zweite » ' ; 4 

$ Dette e er ga Trzy 

$. 8. 


Die Entſcheidung, nach welcher Klaſſe jeder 
einzelne Gewerbsmann, Unternehmer oder Dienft- 
leiten zu beſteuern fei, haben Wir den Länder- 
ſteller zugeſtanden, welche ſich dabei auf die abe 
zufordernden Erklärungen der einzelnen Erwer⸗ 
ber und das Gutachten der Ortsobrigkeiten zu 
ſtützen verbunden find, 


$. 9. 

Nach erfolgter Ausmeſſung der Klaſſe wird 
jeder Steuerpflichtige einen Erwerbſteuerſchein er⸗ 
halten, ohne welchen von dem Tage an, den die 
Länderſtellen noch nachträglich beſtimmen werden. 
Niemand eine der Crwerbſteuer unterliegende Be- 
ſchäftigung, ſie mag ſonſt frei betrieben werden 
konnen, oder nicht, und der Steuerpflichtige mag 
ſchon hier zu berechtiget ſein, oder die Verleihung 
erſt bewirken wollen, in Ausübung gebracht wer⸗ 
den darf. 


§. 10. 

Alle gegen die Bemeſſung der Erwerbſteuer, 
oder die Pflicht der Entrichtung derſelben vor- 
kommenden Beſchwerden, ſind gegenwärtig an die 
von Uns aufgeſtellte Central-Finanz⸗Hofkommis⸗ 
fion zu richten, welche darüber entſcheidet, und 
gegen welche ein weiterer Zug nicht mehr Statt 
findet. 

Die bei der genannten Hofkommiſſion ange- 
brachten Beſchwerden haben aber in Anſehung der 
Entrichtung der bemeſſenen Steuer keine aufhal⸗ 
tende Wirkung. 


§. 11. 
Die Erwerbſteuerſcheine müſſen nach der bei- 
gelegten Form ausgefertigt ſein. Sie werden 
nur auf drei Jahre gültig ausgeſtellt, nach deren 


III. Od kunsztów i Professyj podług trzech klass: 


pierwsza rocznie . 2 Reń. 
druga — NRA SE li 4 — 
trzecia — guti 


IV. Od sprawowan Sp a JRE od o- 
wych ad %) podług trzech klass: 


pićrwsza rocznie . 5 Reń. 
druga — r 10 — 
trzecia = 15 — 


Od owych ad e) DER ien klass: 


pierwsza roeznie . 2 Ren. 
druga — . de we 4 — 
trzecia = m 8 — 


$. 8. 


Rozpoznawanie, podług którćj klassy każdy 
Professyonista czyli zarobkujący, Antreprener i 
sprawujący służbe jaką z osobna podatkowi ule- 
gać ma, zostawiliśmy Rządom krajowym, które 
w téj mierze obowiązane sa, podług Fassyj czyli 
Deklaracyj od pojedynczych zarobkujących, ma- 
jących być podanych, i podług zdania Zwierz- 
chności miejscowych stósować sie. 


$. 9. 


Po wyznaczeniu Klassy, otrzyma każdy Po- 
datkujący kwit na podatek zarobkowy, bez któ- 
rego nikt, poczawszy od dnia, przez Rządy kra- 
jowe dopićro późnićj wyznaczyć się mającego, 
żadnego zatrudnienia opłaceniu podatku zarob- 
kowego podlegającego, czyli to takowe inaczćj 
wolne być mogło, lub nie, i czyli Podatkujący 
już do tego prawo posiada, albo dopiero udzie- 
lenie prawa sobie wyrobić chce, wykonywać 
nie może. 


$. 10. 


Wszystkie, przeciw wymierzeniu podatku 
zarobkowego, albo przeciw powinności płacenia 
podatku tego zachodzące skargi, mają być do 
ustanowionej od Nas Centralnćj skarbowej Kom- 
missyi nadwornćj adressowane, która takowe 
rozstrzygnie, i przeciw którćj dalszy ciag sprawy 
miejsca nie ma. 

Podanie skargi do wspomnionćj Kommissyi 
nadwornćj nie uwalnia od zapłacenia wymierzo- 
nego podatku. 


$. 11. 


Kartki czyli Kwity na podatek zarobkowy, 
mają być podług przyłączonego Formularza wy- 


dawane. Takowe służą tylko na trzy lata, po 


Verlauf ihre Erneuerung bei der Ortsobrigkeit 
angeſucht werden muß. 

Wer in der Zwiſchenzeit an einen andern 
Ort überſiedelt, oder eine andere Beſchaſtigung 
ergreift, hat ſich ebenfalls um einen neuen, ſeinen 
veränderten Verhältniſſen zuſagenden Erwerbiteu- 
erſchein zu bewerben. 


$. 12. 


Die Crwerbſteuerſcheine können an Andere 
von dem Erwerber nur in denjenigen Fällen, und 
unter denſelben Bedingniſſen übertragen werden, 
in welchen es geſtattet ift, Gewerbsrechte zu ü- 
bertragen. 


He 13. 


Jeder Steuerpflichtige iſt verbunden, bei der 
jährlichen Konſkription ſeinen Erwerbſteuerſchein 
vorzuweiſen, auch darf keiner, eine auf ſeinen 
Crwerbzweig ſich beziehende Handlung vor einem 
Gerichte, oder einer öffentlichen Behörde vorneh⸗ 
men, ohne entweder den Erwerbſteuerſchein vor⸗ 
zuweiſen, oder den ſchriftlichen Eingaben eine be- 
glaubigte Abſchrift deſſelben beizulegen. 


Endlich iſt jeder Steuerpflichtige gehalten, 
ſeinen Erwerbſteuerſchein den Ortsobrigkeiten, 
Poltzeidirektion und Kreisämtern auf jedesmah⸗ 
liges Begehren vorzuweiſen. 


§. 14. 


In der Hauptſtadt Wien, und in den Pro- 
vinzial⸗Hauptſiädten muß für jede Gattung des 
Erwerbes auch ein beſonderer Erwerbſteuerſchein 
gelöſet, und für jede insbeſondere die von der 
Landesſtelle zu bemeſſende Steuer entrichtet wer⸗ 
den. In den übrigen Stadten und Oertern wird 
aber geſtattet, daß in dem Falle, wo dieſelbe Per- 
fon verſchiedenartige Gewerbe betreibt, der Steu— 
erſchein nur für jenes Gewerbe gelöſet werde, 
welches in der geſetzlichen Klaſſifizirung am höh- 
ſten belegt iſt. 


15: 

Wem der Erwerbſteuerſchein in Verluſt ge- 
rieth, hat ſich um ein Duplikat zu bewerben, 
wofür er, wenn nicht eingetretene beſondere Um⸗ 
ſtände hinreichende Entſchuldigung gewähren, den 
vierten Theil der auf ein Jahr bemeſſenen Steuer 
zu entrichten hat. 


$. 16. 
Die bemeſſene Steuer wird in zwei Raten 
im Jahre für jede in vorhinein entrichtet, mit 


upłynieniu których, u Zwićrzchności miejscowój 
o nowe kartki dopraszać się potrzeba. 

Ktoby zaś w przeciągu tego czasu z jednego 
miejsca na drugie przenosił się, albo inszego 
chwycił się zatrudnienia, ten ma podebnież o no- 
wą, do jego odmiennych okoliczności stósującą 
się kartkę podatkową postarać się. 


$. 12. 


Kartki podatku zarobkowego mogą od za- 
robkującego komu inszemu w tych iylko przy- 
padkach i pod temiż warunkami być ustąpione, 
jakie w przeniesieniu czyli odstąpieniu prawa Pro- 
fessyi są dozwolone. 


$. 13. 

Każdy Podatkujacy jest obowiązany, przy 
corocznćj Konskrypcyi swoją kartkę na podatek 
zarobkowy okazać; tudzież nie może nikt Zadnej 
do jego sposobu zarobkowania ściagającćj sie 
czynności w Sądzie, albo jakim publicznym Urzę- 
dzie przedsiębrać, nieokazawszy wprzód albo 
kartki na podatek zarobkowy, lub tóż nieprzy- 
łączywszy do podanego pisma autentycznćj kopii, 
tójże kartki. 

Nakoniec każdy Podatkujący jest obowiązany 
swoją kartkę podatku zarobkowego na każde ża— 
danie, Zwierzchnościom miejscowym, Dyrekcyom 
Policyjnym, i Urzędom Cyrkularnym okazać. 


$. 14. 


W stołecznóm Mieście Wićdniu, i w głó- 
wnych miastach Prowincyi, musi być na każdy 
rodzaj zarobku, osobna kartka na podatek zarob- 
kowy, wzięta, i za każdy rodzaj zarobku poda- 
tek, od Rządu krajowegu wyznaczyć się mają- 
cy, osobno zapłacony być ma, w inszych zaś 
Miastach i miejscach pozwala się, aby w tym 
razie, gdyż taż sama osoba professye różnego ro- 
dzaju opędza, kartka podatkowa tylko na tę pro- 
fessyą dawana była, na którą w prawnćj Klassy- 
fikacyi najwięcćj podatku nałożono. 


$. 15. 


Kto kartkę podatku zarobkowego straci, ma 
o Duplikat tójże postarać się, za co on, jeżeli 
z zachodzących szczególnych okoliczności niewin- 
ność onego dostatecznie nie okaże się, czwartą 
część podatku na jeden rok wymierzonego, za- 
płacić powinien. 


$. 16. 


Wymierzony podatek będzie w dwóch ra- 
tach do roku, z góry płacony, wyjąwszy Domo- 


Ausnahme der Hauſierer, welche den ganzjähri⸗ 
gen Betrag auf Cinmahl in vorhinein zu bezah⸗ 
len verpflichtet ſind. 


iz 
Der Tod, die gezwungene oder freiwillige 
Abtretung von einem Gewerbe, ber Uibertritt zu 
einem andern Gewerbe, gibt kein Recht den vor⸗ 
hinein entrichteten halbjahrigen Steuerbetrag zu- 
rückzufordern, nur in dem Falle eines erwieſe⸗ 
nen unrechtmäßigen Crlags findet der Rückerſatz 
Statt. 


§. 18. 


Die Rückſtände ſind auf vorläufige Crmah⸗ 
nung vierzehn Tage nach der Verfallszeit mit 
Militärexekuzion, und im äußerſten Falle, durch 
Pfändung und Verkauf der Habſeligkeiten des 
Steuerpflichtigen, wobei jedoch alle Werkzeuge und 
Vorrichtungen zur Ausübung des Gewerbes ver— 
ſchont bleiben müſſen, hereinzubringen, wobei Wir 
übrigens in Rückſicht der Gewerbſteuer in Con- 
kursfällen dem Aerarium eben jene Rechte vor- 
behalten wiſſen wollen, welche demſelben bei den 
übrigen landesfürftlichen Steuern gleichfalls zu- 
kommen. 


§. 19. 
Wer ſich der Steuerpflicht durch Schleich⸗ 
wege entzieht, ift mit dem Gemerbverlafte zu 
beſtrafen. 


§. 20. 

Zur Ausführung der gegenwärtigen Be⸗ 
ſtimmungen haben Wir den Landerſtellen die er- 
forderlichen Inſtrukzionen gegeben, und ſie bereits 
angewieſen, durch beſondere Verordnungen die in 
jeder Provinz nöthigen umſtändlicheren Nachwei⸗ 
ſungen bekannt zu machen. 

Gegeben in Unſerer Haupt- und Reſidenzſtadt 
Wien den 31 Monathstag Dezember im eintau- 
ſend achthundert und zwölften, Unſerer Reiche 
im ein und zwanzigſten Jahre. 


Franz. 
(L. S.) 


Aloys Graf von und zu Ugarte, 


Königl. bohmiſcher oberſter, und Erzherzoglich Oeſterrei⸗ 
chiſcher erſter Kanzler. 


Franz Graf von Woyna. 


Nach Seiner K. K. Majeſtat höchſt eigenem Befehle: 
Karl Kübek. 
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krążców, którzy całoroczną kwotę naraz z góry 
zapłacić powinni. 


F. 17. 


Śmierć, poniewolne albo dobrowolne odstą- 
pienie od jakićj professyi, i przejście do inszej 
jakićj professyi nie nadaje prawa do żądania po- 
wrócenia z góry zapłaconego półrocznego poda- 
tku, i tylko w tym przypadku powrócenie tako- 
wego ma miejsce, jeżeli dowiedziono będzie, że 
podatek niesłusznie zapłacony. 


$. 18. 

Zalewłe podatki mają być za poprzedniczo 
uczynionćm napomnieniem w czternastu dniach 
po upłynionym czasie, przez Exekucyę wojsko- 
wą, a w koniecznym przypadku, przez zabranie 
i przedaż rzeczy Podatkujacego, wybrane; je- 
dnekze wszystkie narzędzia i przygotowania do 
wykonywania professyi służące, zostawione być 
muszą, przyczem My na ostatek względem poda- 
tku zarobkowego w przypadkach konkursu, te 
same prawa dla sbarbu obwarowane mieć chce- 
my, jakie onemu w podobnych przypadkach co 
do inszych podatków Monarchicznych służą. 


$. 19. 
Ktoby sie od powinności podatkowania nie- 
pozwolonemi drogami uchylał, ten ma być utratą 
professyi ukarany. 


$. 20. 


Dla uskutecznienia niniejszych uslänowien, 
wydaliśmy Rządom krajowym potrzebne Instruk- 
cye, i onym obwieszczenie przez oddzielne Roz- 
porządzenia, potrzebnych w każdćj Prowincyi do- 
kładniejszych objaśnień, zaleciliśmy. 


Dan w Naszem głównóm i stółecznóm Mieście 
Wiedniu dnia 31 Miesiąca Grudnia, Tysiąc ośmset 
dwunastego, a Panowania Naszego w dwudzie- 
stym pierwszym Roku. 


Formular eines Erwerbſteuer⸗Scheins. Formularz Kwitu na podatek zarobkowy. 
Provinz Prowincya 
Kreis, Herr ſchaft und Cyrkut Panstwo i 

Aufenthaltsort miejsce przebywania 


Hauptbeſchaftigungs⸗ Abtheilung Oddział głównegu zatrudnienia 


Unternehmung, Gewerb, Kunſt oder Bejhaftigung Antrepryza, Professya, Sztuka lub zatrudnienie 


Nahme Imie 


Unterſchrift des Steuerpflichtigen 


Podpis Podatkujacego 


Sr Ser ee — on m EE — 


E — — —— —ü—ä a 


Ptacenie | Potwier- 


Zahlungs: Empfangs⸗ 
Klaſſe] fl. kr. Abſtak⸗ Beftali Anmerkungen Klassa|| ren. fkr. || podatku || reń. |kr. dzenie Uwaga 
tung odebrania 


Datum der Ausfertigung Datum wydania 


Uuterſchriften Podpisy 


Dieſer Erwerbſteuerſchein iſt auf drei Jahre, Ten Kwit podatku zarobkowego służy na 


das iſt: bis zum gültig, nach trzy lata, to jest: aż do po upły- 
deren Verlauf die Erneuerung deſſelben nach der nieniu których, o wydanie nowego Kwilu stöso- 
Vorſchrift des Daten vom 31 Dezember 1812 wnie do przepisu Un:wersalu pod dniem 31 Gru- 
angeſucht werden muß. dnia 1812, wydanego, dopraszać się potrzeba. 


Nro 3361. 


Kreisſchreiben 
vom K. K. Galiziſchen Landes- Gubernium: 


Wegen der einzureichenden Erklärungen in Une 
ſehung eines jeden der Erwerbſteuer unterliegen- 
den Nahrungszweiges. 


Wzgledem podawania Deklaracyj co do każdego, 
podatkowi przemysłowemu podlegającego oddzia- 
łu zarobkowania. 


Dezember 1812 wegen Einführung einer allge- Grudnia 1812 w celu wprowadzenia powsze- 
meinen Erwerbſteuer, ift mit hohen Zentral- Ki- chnego podatku zarobkowego, wydanego, roz- 
nanz⸗Hofkommiſſions-Dekret vom 14 Janner l. porzadzono wysokim Dekretem Centralnej Skar- 
J. bedeutet worden: daß bowej Kommissyi nadwornéj pod dniem 14 Sty- 
eznia r. b. zapadłym: iż 

1. Każdy, kto sie jakiem rzemiosłem, pracą, 
lub jakiemkolwiek przedsiewzieciem zysk przy- 
noszacem, podatkowi zarobkowemu podług wy- 
roku ustawy podlegajacem, zatrudnia, bądź to 


1. Jederman, der ein Gewerbe, eine Bez 
ſchäftigung, oder ein Unternehmen treibt, welches 
nach dem Ausſpruche des Geſetzes der Gemwerb- 


Mit Beziehung auf das höchſte Patent vom 31 Stösownie do najwyższego Patentu na dniu 3! 
| 
ſteuer unterliegt, es mag das Gewerbe u. f. w. | 


— 


als eine freie Beichäftigung angeſehen, oder nur 
nach vorläufiger Berechtigung, entweder in der 
Stadt, oder auf dem Lande zünftig, oder unzünf- 
tig ausgeübt werden, verpflichtet ſei, binnen 14 
Tagen nach der Kundmachung des gegenwärtigen 
Kreisſchreibens eine Erklarung ohne Stempel bei 
der Drtsobrigkeit zu überreichen, worin der 
Tauf⸗ und Geſchlechtsname, die Art der Beſchäf⸗ 
tigung, des Gewerbes, der Unternehmung, der 
Wohnort und der Standpunkt, wo die Unterneh- 
mung ausgeübt wird; bei dem Handels- und Fa⸗ 
brikantenſtande das in ber Verwendung ſtehende 
Kapital, endlich die Anzahl der Hilfsarbeiter und 
Werkſtühle aufgeführt fein müſſen. 

2. Dieſe Erklärungen haben die Ortsobrig⸗ 
keiten zu ſammeln, und in die, nach den beige— 


ſchloſſenen Formulare einzurichtende Tabelle zu 


bringen. 

In die Rubrike »Vemerkungen der Drtsob- 
rigłeite hat dieſelbe alles aufzunehmen, was ihr 
bekannt iſt und zur Beleuchtung der abgegebenen 
Erklarung dienen kann. 

3. Von dieſen auf die angegebene Art aus⸗ 
gefüllten Tabellen ſind Duplikate halbjahrig an 
das Gubermum im gehörigen Wege einzuſenden, 
wornach daſſelbe den von der Ortsobrigkeit aus- 
geſprochenen Steuerbetrag bemeſſen einen Gewerb⸗ 
ſteuerſchein ausfertigen, und dieſen der Ortsobrig⸗ 
keit zur vollendeten Ausfüllung der Tabellen und 
zur Hinausgabe, an die Partheien überſenden wird. 

4. Längſtens binnen 3 Monaten vom Tage 
der Kundmachung ſind alle Steuerſcheine hinaus⸗ 
zugeben; ſodann aber darf Niemand mehr eine der 
Gewerbſteuer unterliegende Beſchaftigung treiben, 
wenn er auch ſonſt dazu berechtiget wäre, der nicht 
den Steuerſchein geloſet hat. 


5. Bei neuen Unternehmungen iſt zu unter⸗ 
ſcheiden, ob fie ein Gefchäft betreffen, wozu man 
nach der Gewerbsverfaſſung keine beſondere Be- 
fugniß bedarf, oder ein ſolches, wozu eigene Ver⸗ 
leihungen erforderlich ſind. Im erſten Falle kann 
vom Tage der Kundmachung des Erwerbſteuer— 
patens Niemanden mehr geſtattet werden, auch 
eine ſonſt freie Beſchäftigung anzutretten, wenn 
er nicht den Steuerſchein gelójet hat. Ein ſol⸗ 
ches Individuum hat in einem Geſuche an ſeine 
Ortsobrigkeit die getroffene Wahl feiner Beſchäf— 
tigung anzuzeigen, alle Umſtände, welche in den 
Erklärungen der ſchon beſtehenden Gewerbsleute 
enthalten ſein muſſen, nachzuweiſen, und fid) die 
Ausfolgung eines Steuerſcheines zu erbitten. Die 
Ortsobrigkeit hat den Bittwerber mit allen ſeinen 
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rzemiosło i t. p. jako wolne zatrudnienie uwa- 
żaném, albo téż tylko za poprzedniczém pozy- 
skaniem prawa, w mieście lub na wsi cechowo 
albo niecechowo wykonywanóm będzie, jest o- 
bowiazany, w cztćrnastu dniach po obwieszczeniu 
niniejszego Okólnika, Deklaracye na niesteplo- 
wanym papićrze do Zwićrzchności miejscowój 
podać, w którćj Imie i Nazwisko, rodzaj zatru- 
dnienia, Professyi, Antrepryzy; miejsce mieszka- 
nia, i miejsce stałe wykonywania przedsięwziętego 
sposobu zarobkowania, w stanie zaś handlowym 
lub rekodzielnym, włożony do tego kapitał, na- 
koniec liczba pomocników, i warstatów, wyszcze- 
gólnione być maja. 

2. Zwićrzchności miejscowe mają te Dekla- 
racye zbierać, i do Tabel, które podług zalaczo- 
nego Formularza ułożone być powinny, wciągnąć. d 


W Rubryce „Uwagi Zwierzchności miejsco- 
wéj“ ma Zwićrzehność wszystko to, co jéj jest 
wiadomo, i co do objaśnienia podanćj Deklaracyi 
służyć może, wymienić. 

3. Duplikaty tych, wyżćj namienionym spo- 
sobem spisanych Tabel, powinny być półrocznie, 
droga przyzwoitą do Gubernium przesyłane, po- 
dług których toż ilość podatku, od Zwićrzchności 
miejscowej wyznaczoną, wymierzy; kartkę na 
podatek zarobkowy wygotuje, i takowa Zwierz- 
chności miejscowćj dla zupełnego wypełnienia 
Tabelli, i dla doręczenia stronom prześle. 

4. Wszystkie kartki podatkowe mają być 
nejdalej w przeciągu trzech miesięcy, rachujac 
od dnia obwieszczenia, wydane; potóm zaś nie 
może nikt Zadnem zatrudnieniem, podatkowi za- 
robkowemu ulegającóm, chociażby i na nie prawo 
posiadał, bawić się, kto na takowe kwitu podat- 
kowego nie wzial. 

5. Przy nowych Antrepryzach potrzeba to 
rozróżnić, czyli one takowego zatrudnienia tyczą 
się, na które podług przepisów rzemieślniczych, 
osobnego pozwolenia nie potrzeba, albo téż ta- 
kiego do którego wykonania osobno udzielonćj 
wolności potrzeba, w pierwszym przypadku nie ma 
być więcćj nikomu rozpoczęcie jakowego zatru- 
dnienia, cd dnia obwieszczenia Patentu względem 
podatku zarobkowego wydanego, dozwolone, kto 
kwitu podatkowego nie otrzymał. Takowa więc 
osoba, ma w prośbie, do swojćj Zwićrzchności 
miejscowćj podać się mającćj, uczyniony wybór 
swego zatrudnienia donieść; wszystkie okoliczno- 
ści, jakie w Deklaracyach Profesyonistów już 
exystujących zawierać się powinny, WYSZcze- 
gólnić, i o wydanie kartki podatkowćj prosić. 


Verhältniſſen in die Gewerbstabelle aufzunehmen 
und die denſelben betreffenden Auszüge an das 
Gubernium einzufenden, welches die Steuer be- 
mißt, den Steuerſchein ausfertigeit, und ſich ſo 
wie bei den ſchon beſtehenden Gewerbsleuten bez 
nehmen wird. Im zweiten Falle iſt ſich in An⸗ 
ſehung der Verleihung ganz nach den Geſetzen zu 
benehmen. Wenn die Verleihung erfolgt iſt: ſo 
kann ein Rekurs ſtatt finden, oder nicht. In der 
beſtimmten Rekursfriſt, oder ſo lange der wirklich 
ergrifene Rekurs nicht erledigt iſt, bleibt die Aus⸗ 
fertigung des Steuerſcheins noch vorbehalten; iſt 
aber die Verleihung einmal giltig und in Recht 
erwachſen: fo hat die Ortsobrikeit von Amts- 
wegen die Ausfolgung des Steuerſcheins, und 
zwar auf die ſchon bemerkte Art zu bewirken. 


6. Der Steurſchein muß mit dem klaſſen⸗ 
mäßigen Stempel ansgefertiget ſein. In den Fäl⸗ 
len, wo mehrere Theilnehmer an einem Gewerbe 
vorhande. find, oder Geſellſchafter, wird der Steu⸗ 
erſchein nur auf die Firma der Unternehmung 
ausgeſtelt. Der Empfänger des Scheins hat in 
demſelben ſeine eigenhändige Unterſchrift beizu⸗ 
ſetzen, und wenn er des Schreibens nicht kündig 
iſt, die Unterzeichnung ſeines Namens durch ei⸗ 
nen der Ortsobrigkeit bekannten Namensfertiger 
beſorgen zu laſſen. 

7. Die Zahlungstermine, in welchen die Er- 
werbsſteuer alle Jahre abgeführt werden muß, 
find bereits in dem angezogenen höchften Patent 
feſtgeſetzt. Dieſe Zahlungstermine leiden jedoch 
im Jahre 1813 eine Abänderung, da die erſte 
Steuerrate, welche bereits im Monat Janner 1813 
fällig war, nicht mehr m letztgedachter Friſt ane 
tizipirt werden kann. Es wird daher feſtgeſetzt, 
daß die Abfuhr der erſten Erwerbſteuerrate für 
das Jahr 1813 in Monat Juni, und die Ein— 
zablung der zweiten Rate im Auguſt 1813 zu ge- 
ſchehen habe, und daß daher Die erte Rate mit 
letzten Juni, die zweite mit letzten Auguſt berich⸗ 
iiget fein müſſe. 

8. Diefe Anordnung hat auf die hierländi⸗ 
ſche Judenſchaft vor der Hand, und bis auf wei- 
tere Verordnung, keinen Bezug. 

Als Sankzion für alle im gegenwärtigen Kreis⸗ 
ſchreiben enthaltenen Vorſchriften ſind folgende 
Strafen feſtgeſetzt: 

a) Wer die abgeforderte Erklarung in der be- 
ſtimmten Friſt zu überreichen vernachläßiget, 
iſt mit einem Viertheile der zubemeſſenden 
ganzjahrigen Steuer zu belegen. 
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Zwiórzchność zaś miejscowa na Suplikanta ze 
wszystkiemi onego tyczącemi się okolicznościami 
do Tabelli Professyonistów wciągnąć, i wypisy 
jego tyczące się, do Gubernium przesłać; które 
podatek wymierzy; kartkę podatkową wygotuje, 
i w éi mierze tak, jak przy exystujacych już 
Profesyonistach postąpi. W drugim przypadku po- 
trzeba się wzgledem udzielenia wolności całkiem 
podług Ustaw zachować. Jeżeli udzielenie prawa 
nastąpiło, to Rekurs może mieć miejsce albo też 
nie. W czasie do Rekursu wyznaczonym, albo, 
jak długo w istocie podany Rekurs rozpoznany 
nie jest, zostaje wygotowanie kartki podatkowej 
wstrzymane, jeżeli zaś udzielenie wolności jest 
ważne, i moc prawną pozyskało, to ma Zwierz- 
chność miejscowa z mocy Urzędu, wydanie kartki 
podatkowćj, a to wyżćj wymienionym sposobem 
do skutku przyprowadzić. 

6. Kwit podatkowy ma być na przyzwoitym 
papierze siępłowym wydany. W tych przypad- 
kach, gdzie wiecej uczestników czyli Towarzy- 
szów do jednego zarobku należą, kwit podatkowy 
na imię Antrepryzy wydany będzie. Otrzymujący 
kwit, ma na takowym własną ręką podpisać się. 
a jeżeli pisać nie umić, o podpisanie swojego 
imienia przez pisarza, Zwierzchnosci miejscowej 
znajomego, postarać się. 


7. Termina płacenia w których podatek za- 
robkowy co rok oddawany być musi, są już 
w wyżćj namienionym najwyższym Patencie wy- 
znaczone. Jednakże te termina w roku 1813 pod- 
padają odmianie, gdyż pićrwsza rata podatku, 
która już w miesiącu Styczniu przypadała, w do- 
pićro wspomnionym czasie antycypowana być 
nie może. Ustanawia się zatem, że pierwsza rata 
podatku zarobkowego za rok 1813, w Miesiącu 
Czerweu, a druga rata w Miesiącu Sierpniu 1813 
zapłacona być ma, i że przeto pićrwsza rata z 
ostatnim dniem Czerwca, a druga z ostatnim 
Sierpnia uiszczona być powinra. 


8. Niniejsze rozporządzenie nie ma się tymcza- 
sowo aż do dalszego ustanowienia, do tutejszo- 
krajowego żydostwa rozciągać. 

Dla udzielenia mocy prawnćj wszystkim 
w niniejszym Okólniku zawierającym się prze- 
pisom, następujące kary są ustanowione: 

a) Kto żądaną Deklaracyę w wyznaczonym 
terminie podać zaniedba, ten złożeniem 
czwartćj części podatku całorocznego, Wy- 
mierzyć się mającego, ukarany być powi- 
nien. 


b) Wer eine unrichtige Erklärung abgiebt, iſt b) Kto Deklaracye nierzetelnie poda, ten gdy 
nach hergeſtelltem Beweiſe mit dem einjäh- mu to dowiedziono będzie, zapłaceniem ca- 
rigen Steuerbetrage, den er zu entrichten ha⸗ łorocznego podatku, jaki on oddawać be- 
ben wird, zu beſtrafen. dzie musiał, ukaranym zostanie. 

Die Strafen find immer von den Ortsobrig⸗ Kary mają być zawsze przez Zwićrzchność 
keiten zu verhängen, und eine Nachſicht oder Mil⸗ miejscową wyznaczone, a darowanie tych, albo 
derung derſelben kann nur von dem Gubernium umniejszenie, moZe tylko od Gubernium albo od 
oder von der hohen Zentral- Finanz» Hofitelle zu- wysokićj Centralnej Skarbowej Kommissyi nad- 
geſtanden werden. wornćj nastąpić. 

Leinberg den 10 März 1813. | We Lwowie dnia 10 Marca 1813. 


Peter Graf von Goeß, 


Landes⸗ Gouverneur. 


Bernard Freyherr von Roſſetti, 


zweiter Gubernial⸗Praſident. 


Georg Ritter von Oechsner, 


Gubernial⸗Vicepraſident. 


Franz Schaſcheck von Mtzihurſch, 
Gubernial⸗Rath. 


Kormulare A. 
Aus⸗ 


Der für jede Ortsobrigkeit, und Kreis bemeſſenen, und abge— 


Inhalt der Erklärungen der einzelnen Gewerbsleute 


| | Bemer⸗ 
Benennung Benen- Art der Betrag 
Wohnort, des bei den] Anzahl kungen 
des nung Tauf⸗ Befd,aftigung Handels- und 
und Ort, Fabrikanten der der 
Kreiſes, der und des Stande l 
wo Die in der | Hilfdarbei- | Orts⸗ 
oder Ortso⸗Geſchlechts⸗ | Gewerbes, Verwendung 
Unternehmung ſtehenden ter, und fobrigkei⸗ 
Viertels brigkeit Namen der Kapitals 
ausgeuͤbt wird Werkſtühle] ten 
Unternehmung — — 
| | fl. kr. 
B. O. W. W. St. Polten [Joſeph Hanke, Seiden Jeug⸗-In der Adler- 29 Werk: Die An⸗ 
k. k. Landes⸗ fabrik. Gaſſe Nro 3 50000 | — fühle und fgaben find 
Fabrikant 30 Arbei⸗ richtig 
ter 


weis, 


führten, dann rückſtaͤndig verbliebenen Erwerbfteuer- Beträge. 


Hieran wurde abgeführt 


Steuer = Definitive | 
Im 


Anſchlag Steuer⸗ Fur Für Anmerkungen 


der Bemeſſun : K 
ſſung Im das erfte | das zweite] Rückſtande] Zusammen auf 
Ortsobrigkei⸗ der halbe halbe Verände⸗ 
ten Landes⸗Stelle] Jahre verblieben 
ande Jah Jahr Jahr rungs⸗Falle 
— — 
| Geldbe⸗ Geldbe⸗ 
Klaſſe trag | Kaffe | trag | 
Ai A. l. ET, 
50 — 300 | — 
1814 150 | — 90 | — 60 | — | 309 | — 
1815 450 | —| 150 — — | —| 300 | — 


3 300 3 300 1813 150 | — 100 | — 


Formularz A. 


W y- 


Podatku zarobkowego, na każdą Zwierzchność miej- 


Treść Deklaracyj pojedynczych Profesyonistów 


| | 
| Imie A Miejsce Ilość 
Imie | Rodzaj i Uwagi 
| Zwierzch- | mieszkania | kapitału wło-| Liczba 
Cyrkułu | Imie I zetrudnienia, |] | żonego, do „| zwierzch- 
ności I miejsce to, pomocni- 
lub Professyi jstanu handlo- ności 
iejsco- | . i w któré kw i war- 
wierci * en albo es miejscowćj 
wej Antrepryza | kodzielnego | szlatów 
Antrepryzy 
wykonywa się 
Reń. | kr. 
C. P. L. W. St. Poel- | Józef Hanke | Fabryka bła- | W Ode ulicy 20 War- | Podania 
ten C. K. Fabry- | watna Nro 3. sztatów, i | są rze- 
kant krajowy 50000 | — | 30 robot- | telne. 


ników. 


kaz 


scowa i Cyrkuł wymierzonego, zapłaconego lub zaległego. 


Oddano podatku 


Nałożenie | Uzupełnione 


podatku wymierzenie ` er 
za ] 
Me ok w ; f Zaległo Razem na 
ności miej- przez 1 pierwsze drugie 


przypadki 


półrocze | półrocze 


scowćj Gubernium 


odmian 


Reńs. | kr. | Reńs. | kr. | Reńs. | kr. | Reńs. | kr. 


Nro 20950. 


Kreisſchreiben 


vom galiziſchen k. k. Landesgubernium: 


Strafbeſtimmung fuͤr jene Fälle, in denen ſich je⸗ 
mand der Entrichtung der Erwerbſteuer durch 
Schleichwege entzieht. 

Seine Mojeſtat haben mit allerhöchfter Entſchlie⸗ 
fung vom 21 März d. J. zu beſtimmen geruht, 
daß der Beſitzer eines Perſonal- oder radizirten 
und verkauflichen Gewerbes, welcher ſich durch 
Schleichwege der Entrichtung der Erwerbſteuer 
entzieht, im Betretungsfalle mit den vierfachen 
Betrage der auf in patentmäßig entffallenden Er⸗ 

werbſteuer eines Jahres zu beſtrafen iſt. 

Dieſe Strafbeſtimmung und Abänderung des 
§ 19 des Erwerbſteuerpatents vom 31 Dezember 
1812, wird in Gemäßheit des Hofkanzleidekrets 
vom 7 April l. J. Zahl 11081 zur allgemeinen 
Kenntniß gebracht. 


Lemberg am 11 Mai 1819. 


Franz Freiherr von Hauer, 


Landes ⸗ Gouverneur. 


Wyznacza sie kara na te przypadki, gdy kto od 
placenia podatku zarobkowego przez wybiegi u- 
chyla sie. 

Najjaśniejszy Pan raczył najwyższą uchwałą z d. 
21 Marca r. b. postanowić, że posiadacz jakićj 
professyi osobistćj, radykowanćj albo przedajnćj, 
któryby się od płacenia podatku zarobkowego 
przez drogi uboczne uchylał, za dostrzeżeniem 
czwórnasobną ilością wypadającego nań według 
Patentu na rok jeden podatku zarobkowego uka- 

ranym być powinien. 

Te zatóm ustanowienie kary, i odmienienie 
$fu 19go Patentu o podatku zarobkowym z dnia 
31 Grudnia 1812 niniejszem w następności de- 
kretu Kancelaryi nadwornćj, pod dniem 7 Kwie- 
tnia r. b. do liczby 11081, wydanego, do po- 
wszechnćj podaje się wiadomości. 

We Lwowie dnia 11 Maja 1819. 


Franz Freiherr von Krieg, 


Hofrath. 


Thomas Ritter von Lubraniec Damski, 


Nro 54619. 


Gubernialrath. 


Kreisſchreiben 


vom Galiziſchen k. k. Landes-Gubermium: 


Uiber die Modifizirung der Erwerbſteuer-Klaſſen. 


Seine Majeſtät haben unterm 5 Geptember d. 
J. wegen Modifizirung der Erwerbſteuer-Klaſſen 
Nachſtehendes allergnädigſt zu entſchließen geruhet: 

I. In der Erwägung, das die Landesfabri⸗ 
ken und Großhandlungsunternehmungen von dem 
Ortsbedarf ganz unabhängig ſind, iſt künftig bei 


Modyfikacye w klassach podatku zarobkowego. 
Najjaśniejszy Pan raczył najłaskawićj pod dniem 
5 Września r. b. względem umiarkowania klass 
podatku zarobkowego, postanowić co następuje: 

I. Zważywszy, iż fabryki krajowe i handle 
hurtowne są zupełnie od potrzeb miejscowych 
niezawisłe, na przyszłość więc przy wymiarze 


der Grwerbfleuerbemeffung derſelben keine Rüd- 
ſicht mehr auf die Bevölkerung des Ortes zu 
nehmen, ſondern dieſelben ſind mit Berückſichti⸗ 
gung ihres Betriebes und der Ausdehung ihrer 
Gefchafte, an welchem Orte fie fih iinmer kefin- 
den mögen, nach folgenden Klaſſen zu belegen. 


Fabriksunternehmungen, Landesfa⸗ 


briken: 
1. Klaſſe a 40 fl. 
2, DO. Woj kj 94%. Jaki « 80 » 
3. BB W. . 
4. do. . „ A *. iR > 
5. do. JJ 500 X 
6 do. „ e 
7. do. „ͤ 5ͤ?2 1000 „24 
Se do. 1500 > 
Großhandlungen: 
NN TC "en. VËEBa 300 fl 
2. ĉo, 3 500 » 
3. do. fb N ME 700 » 
4. do. Gegend „Bo. 34. A ng 2. > 
5. do. „ eie 


II. Für die Handlungsunternehmungen, wo⸗ 
bin alle Gattungen Handlungsgerechtigkriten, zu 
welchen eigene Verleihungen nachgejucht werden 
müſſen, ferner alle Handlungsunternehmer mit 
landwirthſchaftlichen oder ſogenannten rohen Pro- 
dukten, in ſo ferne ſie nicht Erzeugniſſe ihrer 
Güter, oder ohnehin ſchon unter denen der mit 
eigenen Gerechtigkeiten verſehenen Handelsleute 
begriffen ſind, gehören, werden für die Zukunft 
nachſtehende Erwerbſteuer⸗Klaſſen feſtgeſetzt. 


Für die Provinzial Hauptftadt Lem- 


berg: 
1. Klaſſe 5 fl. 
da, „„ „„ e SE 00 A 
3. ANO: SZĄ 0% E er . . zum 
4. do. . 00 


Fur alle Städte und Oerter von einer 
Bevoͤlkerung von 4000 Menſchen 
und daruͤber: 


1. Klaſſe 40 fl. 
9, > 80 > 
> A 100 > 


podatku zarobkowego nie należy bynajmnićj mieć 
wzgląd na ludność miejsca lecz podatek takowy 
w miarę wielkości tychże roboty i onychże roz- 
ciągłości spraw, gdziekolwiekby wreszcie znajdo- 
wały się, nałożony ma być pódług klass nastę- 
pujących. 


Entrepryzy fabryk i fabryki krajowe. 


1. Klassa m. WMI LIS 40 ZIR. 
2. — e 80 — 
3. — „„ « „„ e 
4. — e 
5. — a e Ze EE 
6. — a te 
7. — „„ 100 
8. — i te 500 — 
Handle hurtowne: 
1. Klassa . BETTER, "SC 
2. — r „a PT 
3. — 4 0 > 
4. — "Eege 1000 = 
5. — . . 1500 — 


II. Na Entrepryzy handlowe, do ktörych 


wszelkie gatunki uprawnień handlowych należa, 


do nabycia których, o ich osobne nadanie prosić 
należy, tudzież dla wszystkich handlarzy produk- 
tów gospodarskich czyli tak zwanych furowych, 
jeżeli nie są płodami ich własnych dóbr, lub 
prócz tego objęte sa między takiemi płodami, do 
handlowania któremi handlarze są właściwemi pra- 
wami opatrzeni, stanowią się na przyszłość na- 
stępujące klassy podatku zarobkowego. 


Dia głównego miasta prowincyjonalnego 


Lwowa: 


1. Klassa ER 50 ZIR. 
2. — „ — 1e 
3. — „„ „ 150 
4 


„% „00 


Dla wszystkich miast i miejsc mających 
4000 dusz ludności i więcej: 


1. Klassa . 40 ZIR. 
2. —  ouNkw> > > 80 — 
3. — a... Se re SE 100 — 


Fur alle Städte und Oerter mit einer 
Bevölkerung von 1000 bis 4000 


Seelen: 
1. Klaſſe 30 fl. 
2. do. 60 2 
3. do. 80 > 


Für alle Städte und Derter, welche 
eine Bevölkerung von 1000 Men- 
ſchen nicht erreichen: 


1. Klaſſe 3 2 fl. 
een. Á > 
3. do. „ 8 * 
4. do. = 16» 


III. Auch hinſichtlich der Künſte und Gewerbe, 
worunter 
a) alle, mit einfachen Gewerbsbefugniſſen, 


b) alle, mit einfachen Fabriksbefugniſſen, 


c) alle Kramer, Standhändler und Hauſierer, 

d) alle mit Meiſterrechten verſehenen Künſt⸗ 
ler und Gewerbsleute, 

e) alle freien Gewerbe in Stadten, in fo 


fern ſie ein ſelbſtſtändiges bürgerliches Daſein 


gewähren, und fid) nich auf ein Dienftverhältniß 
gründen, begriffen ſind, haben in Zukunft nach⸗ 
ſtehende Klaſſen als Maßſtab zur Bemeſſung der 
Erwerbſteuer zu dienen, nämlich: 


Für die Provinzial- Haupſtad Lem- 


berg: 
1. Klaſſe m 3 fl. 
2. do. K 8 » 
3. do. „ ARC 
4. do z 30 » 
doe, 40 > 
De DD. 50 » 
do. » 70 » 
8. Do 100 » 


dur alle Städte und Oerter mit ei- 
ner Bevölkerung von 4000 Menſchen 
und darüber: 


1. Klaſſe ; 3 fl, 
zen DY. NE as ` 8 > 
E De 15 » 
4. do. 30 2 
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Dla wszystkich miast i miejsc mających 
1000 do 4000 dusz ludności: 


1. Klassa . ROWE 30 ZłR. 
. 60 — 
3 UK ża e D e . . . . D D 80 — 


Dla wszystkich mi ast i miejsc nie docho- 


chodzących do 1000 dusz ludności: 


1. Klassa aw 2 ZIR. 
2 WEZ D 4 — 
3 yis r 8 — 
4 Oel +... „. 16 — 


III. Także i względem sztuk i professyj, do 
których należa: 
a) wszyscy mający pojedyncze pozwolenie na 
professyja ; 
b) wszyscy mający pojedyncze pozwolenie na 
fabrykę ; 
c) wszyscy kramarze, przekupnie, i kröpkarze; 
d) wszyscy artyści professyoniści opatrzeni pra- 
wami majstrów; nakoniec 
e) wszystkie wolne prufessyje w miastach, jak 
dalece one samoistny byt nadają i nie sta- 
nowią służby, mają następujące klassy słu- 
żyć na przyszłość za skazówkę do wymiaru 
podatku zarobkowego: 


Dla głównego miasta prowincyjonalnego 


Lwowa: 
1. Klassa >. 3 ZIR. 
2. — nase ‚Ariane 8 — 
3. — 15 — 
4. — 30 — 
5. — 40 — 
Ge Beer 50 — 
7. — E ee ie =A 
8. — a r 7 — 100973 


Dla wszystkich miast i miejsc mających 
4000 dusz i przeszło ludności: 


1. Klassa d 3 ZIR. 
2. — „ on 
3. — 27 15 — 
4. — Er . 


40 > 
50 > 


5, do. 7 02 En i 
6. do. 


Fur alle Städte und Oerter mit ei- 
ner Beoólferung zwiſchen 1000 und 
4000 Seelen: 


1. Klaſſe 2 fl. 30 kr. 
2. do. oe W ooN, 5» an, 
3. do. eh "ST emen MÄ 10 > Ga 
4. do „ TURUO W 0 * im 
5. Do. o. o „ „MMWZGdA sh 


Fuͤr alle Städte und Oerter, welche 
eine Bevölferung von 1000 Menſchen 
nicht erreichen: 


e 
=. Se bein ar GE POTY: 4 * 
3. do. WY ee 8 > 
4. do. N i MT i 16 > 
IV. In Anſehung der unter der vierten 
Hauptabtheilung des Erwerbsſteuer-Patents vom 
31 Dezember 1812 vorkommenden Dienſtleiſtun⸗ 
gen aller drei Unterabtheilungen, hat es bei den 
bisherigen Steuerklaſſen ganz zu verbleiben. 


Dieſe allerhöchſten Beſtimmungen werden 
hiermit zur allgemeinen Kenntniß und Nachach— 
tung kund gemacht. 


Lemberg am 11 Oktober 1822. 


Franz Freyherr von Hauer, 


Landes-Gouverneur. 


40 — 
50 — 


Dla wszystkich miast i miejsc mających 
1000 do 4000 dusz ludności. 


1. Klassa 2 ZIR. 30 xr. 
2. — samt vun AN 
8. — „ W e eee, ee 
4. — ea ee 
5. — et 30 — — 


Dla wszystkich miast i miejse nie mają- 


cych 1000 dusz ludności. 


1. Klassa 
3. — e 
4. — A en  — 
IV. Co sie tyczy osób usługi pełniacych 
objętych wszystkiemi trzema szczegółowemi od- 
działami pod czwartym głównym Oddziałem Pa- 
tentu, wzgledem podatku zarobkowego z d. 31 
Grudnia 1812 umieszezonemi, dotychczasowe 
klassy podetku zarobkowego całkowicie pozostać 
Gemen, mg gg = 
Te najwyższe przepisy podają sie niniejszem 


do powszechnej wiadomości i zachowania. 


We Lwowie dnia 11 Października 1822. 


Franz Freyherr von Krieg, 


Hofrath. 


Karl von Russecki, 


Gubernialrath. 


Behandlung 


derjenigen Juden, welche in ihren Er⸗ 
werbſteuer⸗Erklärungen behaupten kein 
Gewerb zu treiben, dann der jüdiſchen 
Faktoren rückſichtlich der Erwerbſteuer. 


In Gemäßheit des hohen Hofkanzleidekretes vom 
20 v. M. Zahl 71959 wird zur allgemeinen 


PRZEPIS 


jak z starozakonnemi którzy w swych zeznu- 
niach do wymierzenia podatku zarobkowego 
twierdza, że żadnym przemysdtem się nie trudną, 
tudzież jak z starozakonnymi faktorami, co 
do podatku zarobkowego postępować należy. 


W skutek reskryptu wysokiéj c. k. Kancellaryi 
nadwornéj z dnia 20 Października 1825 roku 


Kundmachung an die Ortsobrigkeiten und die 
Judenvorſtände und zur künftigen genauen Dar⸗ 
nachachtung angeordnet: 


1) Alle Juden welche in ihren Erwerbſteuer⸗ 
erklärungen behaupten, kein Gewerbe zu treiben 
ſind künftig verpflichtet, zugleich in der Erwerb⸗ 
fieuererflärung ſelbſt die Art und Weiſe ihres 
Lebensunterhaltes mit Beſtimmtheit naher unter 
Beſtattigung des Domimums und des Gemeind⸗ 
vorſtandes, anzugeben. 


2) Nachdem aber auch in derlei Zeugniſſe 
ein unbeſchränktes Vertrauen nicht immer geſetzt 
werden kann, jo ift die Einleitung zu treffen, da- 
mit die Namen jener Juden, welche ſolche nega- 
tive Crwerbſteuer-Erklarungen einreichen, oder 
das Gewerbe zur Crwirkung der Erwerbſteuer— 
abſchreibung niedergelegt zu haben behaupten, nach 
der Analogie des 5 $. des Lichterzundungsauf⸗ 
ſchlagspatents in der Synagoge der Gemeinde zu 
welcher ſelbe gehoren, auf einer Tafel zur allge- 
meinen Einſicht angeheftet werden, damit dadurch 
alle zu irgend einem Gewerbbetriebe ſich bekennen⸗ 
den Juden zur vollſtändigen Kenntniß jener Indi⸗ 
viduen kommen, welche ſich zu keinem Gewerbs⸗ 
betriebe bekennen, mithin keines zu treiben be⸗ 
rechtiget ſind. 

3) Den negativen Erwerbſteuerabſchreibungs⸗ 
geſuchen if jederzeit beizuſetzen, daß die ad tens 
vorgeſchriebene Modalität in Bezug der betreffen⸗ 
den Partheien ſtatt gefunden habe. 

4) Haben die Namen auch jener Steuer⸗ 
pflichtigen deren negative Eingaben angenommen 
oder deren Erwerbſteuerabſchreibungsgeſuche be⸗ 
williget worden ſind, dennoch auch auf der Tafel 
zu bleiben, in ſo lange dieſelben keinen Crwerb⸗ 
ſteuerſchein gelöſet haben werden, damit die be 
ſteuerten Gewerbsleute eine dauernde Kontrolle 
hierüber ausüben können, ob nicht einer oder der 
andere von den befreiten eine erwerbſteuerpflich⸗ 
tige Beſchaftigung zur Schmaſerung des Be- 
werbsverdienſtes der Steuernden unbefugt ergrif⸗ 
fen habe. 

5) Werden die Kreisämter nach dem Wort⸗ 
laute der h. Verfügung aufmerkſam gemacht, daß 
die unter den galiziſchen Juden zahlreiche Klaſſe 
der ſogenanten Faktoren, die unter die Kathegorie 
der Geſchäftsvermitler gehören, bei der Belegung 
- mit der Erwerbſteuer nicht zu überſehen ſei. 


6) Iſt dafür zu ſorgen, daß die fürgefchrie- 
benen Beträge richtig eingehen, und ſoviel es an 
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do L. 71959, celem podania do powszechnej 
wiadomości władzom miejscowym i przełożonym 
gmin starozakonnych, tudzież celem zastósowa- 
nia się na przyszłość, nakazuje się co następuje: 

1) Starozakonni którzy w swych zeznaniach 
do wymierzenia podatku zarobkowego twierdza, 
ze nie trudnia się przemysłem, na przyszłość 
już w samych zeznaniach dokładnie sposób 2y- 
cia i utrzymania swego w szczególności wyznać 
obowiązani są. To zeznanie przez zwićrzchność 
miejscową i przez przełożonego gminy potwier- 
dzonćm «być winno. 

2) Ponieważ zaś i takie poświadczenia nie 
zawsze na bezwarunkowe zaufanie zasługują, 
przeto zarządzić wypada, ażeby imiona tych sta- 
rozakonnych, którzy w swych zeznaniach tru- 
dnienie się przemysłem zaprzeczają, lub którzy 
twierdzą, ze się już więcćj, celem uzyskania 
odpisania podatku zarobkowego, przemysłem nie 
trudnią, według analogii w F. 5 patentu o po- 
datku świćczkowym, w bóźnicy do ktöréj ci sta- 
rozakonni należą, na tablicy dla powszechnej wia- 
demości umieszczonemi zostały, aby tym spo- 
sobem starozakonni którzy zeznali, że się tru- 
dnia przemysłem, dokładnie wiedzieli kto nie 
wyznał że się trudni przemysłem; kto zatem do 
trudnienia się tymże nie jest upoważnionym. 

3)/Na prośbach o odpisanie podatku zarob- 
kowego zawsze wzmiankę uczynić należy, że 
z dotyczącemi stronami postapiono podług prze- 
pisu ad 2. 

4) Imiona i tych kontrybuentów, których 
podania zaprzeczające trudnienie się przemysłem 
uwzględnionemi zostały, lub którym w skutek 
ich prośby odpisanie podatku zarobkowego do- 
zwolono, na tablicy tak aługo umieszczone być 
winny, aż ci nie uzyskają kartki podatku zarob- 
kowego, żeby podatkujący professyoniści ciągle 
kontrolować mogli, czyli kto z uwolnionych, z u- 
szczerbkiem dochodu podatkującego, nie wyko- 
nywa zatrudnienia, które opłaceniu podatku za- 
robkowego podlega. 


5) Według osnowy wzmiankowanego wy- 
sokiego rozporządzenia zwraca się uwagę urzę- 
dów obwodowych na liczną klassę galicyjskich 
starozakonnych, tak zwanych faktorów, którzy 
należą do kategoryi pośredników, i przy wymie- 
rzeniu podatku zarobkowego uwzględnieni być 
winni. 

6) Starać się należy, aby wymierzone kwo- 
ty rzeczywiście wpływały, i o ile od urzędów 


— X. 


den Kreisämtern liegt, die ganze für das Ver⸗ | obwodowych zawisło, cała na rok administra- 
waltungsjahr 1825 auf diefen Zweig des Staats⸗ | cyjny 1825 na ten rodzaj dochodu rządowego 
einkommens präliminirte Summe nach der den | preliminowana kwota według polecenia, które 
Kreisämtern unter dem 20 Jänner l. J. Zahl urząd obwodowy pod dniem 20 Stycznia b. r. 
1210 gegebenen Weiſung auch hereingebracht do L. 1210 otrzymał, wpłynęła. 


werde. 
(Gubernia Berorbnung von 18 Nov. 1825 Gub. (Rozporządzenie rządu krajowego z dnia 18 Listopada 
Zahl 65370). 1825 r. do L. 65370). 


———z<—— 


Ausländer unterliegen der Erwerb- Cudzoziemcy podlegają podatkowi za- 
fteuer. robkowemu. 
Der $ 9 des Erwerbſteuerpatens vom 30 De- Paragraf 9 Patentu z d. 30 Grudnia 1812 o po- 
zember 1812 enthält die ausdrückliche Beftimmung, | ` datku zarobkowym zawiera to wyraźne postano- 
daß ohne einen Erwerbſteuerſchein Niemand eine wienie, iż bez arkusza podatku zarobkowego, nikt 
der Erwerbſteuer unterliegende Beſchaftigung, fie zatrudnienia takiego wykonywać nie może, które 
mag ſonſt frei betrieben werden können, oder nicht, podatkowi zarovkowemu podlega, bez różnicy, 
und der Steuerpflichtige mag ſchon hiezu berech- czyliby takowe wolno sprawowane być mogło, 
tiget fein, oder Die Verleihung erft bewirken wole lub nie, i czyliby podatkujacy do takowego za- 
len, in Ausübung bringen dürfe. trudnienia już był uprawnionym, albo też o upra- 
wnienie dopićro starał się. 

Von dieſer geſetzlichen Bedingung find Aus⸗ Od tego prawomocnego warunku, cudzo- 
länder keineswegs ausgenommen, fie tretten gleich ziemey nie są bynajmnićj wyjętemi; ustawa ta 
den Staatsbürgern, ſobald fie ſich in denjenigen obowiezuje ich zarówno z obywatelami kraju, jak 
Provinzen des öſterreichiſchen Staates, wo die tylko w owych prowincyach Państwa Austryja- 
Crwerbſteuer eingeführt iſt, einem Gewerbe, ei⸗ ckiego, jakiemu rzemiosłu, lub jako wéj gałezi fa- 
ner Fabriks- oder Handlungs-Unternehmung, oder bryk albo handlu, albotćż innym jakim zysk przy- 
andern gewinnbringenden Beſchäftigungen dieſer noszącym zatrudnieniom tego rodzaju poświącają 
Art widmen, ihre Berechtigung mag den beſtehen⸗ sie gdzie podatek zarobkowy zaprowadzonym jest: 
den Handels und Gewerbsgeſetzen gemaͤß auf ei⸗ chociazby wreszcie ich uprawnienie, stösownie 
nem Pafe, einem Befugniße oder Privilegium do istniejacych ustaw handlowych i zarobkowych 
beruhen, in die Wirkſamkeit des Geſetzes, fie muſ⸗ na paszporcie, na dozwoleniu (koncessyi), lub tóż 
fen daher in dieſem Falle nach denſelben Grund» przywileju zasadzało sie; w takim więc przypad- 
lägen, welche fur Staatsbürger feſtgeſetzt find, ku podług tych samych zasad, jakie dla obywa- 
der Erwerbſteuer unterzogen, und nach Beſchaſ⸗ teli krajowych ustanowione są do podatku za- 
fenbeit ihres Erwerbzweiges der betreffenden Be- robkowego pociągnieni i podług rodzaju gałęzi 
ſchaftigungsabtheilung eingereihet werden. zarobkowania, do właściwego oddziału zatrudnień, 

zapisani być mają. 

(Gnberniafe Erledigung vom 14 Jänner 1828 Gub. (Rezolucya gub. z d. 14 Stycznia 1828, do I. gub. 
Zahl 84525). 84525). 

— 


Odmienione przepisy względem postepo- 
wania z podatkiem zarobkowym. 


Veraͤndernde Beſtimmungen ruͤckſicht⸗ 
lich der Erwerbſteuer⸗ Behandlung. 


Seine Majeftät geruheten mit a. h. Entſchlieſſung 
vom a Februar 1832 über die künftige Erwerb⸗ 
ſteuer⸗ Behandlung folgende a. h. Veſtimmungen 
erabgelangen zu laſſen: 


Najjasniejszy Pan raczył najwyższćm postano- 
wieniem z dnia 4 Lutego 1832, wzgledem przy- 
szłego postępowania z podatkiem zarobkowym 
wydać następujące najwyższe przepisy: 


—— W E vn 


1) Von der mit dem Erwerbſteuerpatente 
begründeten regelmaſſigen Triennal⸗Bemeſſung 
habe es einſtweilen und in jo lange fein Abkoͤm⸗ 
men zu erhalten, bis Seine Majeſtät an der Zeit 
finden, das Erwerbſteuergeſetz in feinen Grande 
lagen einer Reviſion zu unterziehen, und darin 
Aenderungen zu beſchließen. 

2) So ferne einzelne zu dieſer Abgabe Ver⸗ 
pflichtete in der dermaligen Bemeſſung geſetzwi⸗ 
drig überhalten ſind, oder durch Anderung ihrer 
Verhältniſſe durch dieſelbe geſetzwidrig überhalten 
werden, ſei ihnen der Weg der Beſchwerde offen 
gelaſſen, es ſeien dieſe Beſchwerden gehörig zu 
unterſuchen, und wo ſie ſich als gegründet dar⸗ 
ſtellen, die gehörigen Herabſetzungen oder zeitli- 
chen Mäſſigungen zu veranlaſſen. 

3) In Fallen, wo bei der dermaligen Be⸗ 
meſſung einzelne zur Crwerbſteuer Verpflichtete 
geſetzwidrig begünſtiget ſind, oder von dieſer Ab⸗ 
gabe ganz losgezählt blieben, obſchon fie das 
Geſetz dazu beruft, ſo wie in denjenigen Fällen 
wo Verpflichtungen zur Erwerbſteuer überhaupt, 
oder zur höhern Bemeſſung derſelben nach dem 
dermaligen Geſetze neu begründet werden, feien 
die zur Verwaltung dieſer Abgabe herufenen Or⸗ 
gane verpflichtet, die geſetzmaßige Bemeſſung vom 
Amtswege im gehörigen Wege zu veranlaßen, 
und wenn fie dieſer Verpflichtung nicht nachkom⸗ 
men, ſeien ſie für den Nachtheil der daraus dem 
offentlichen Einkommen zugehet, in der Verant⸗ 
wortung und Erſatzverbindlichkeit zu halten. 

Wovon die k. Kreisamter in Folge des h. 
Hofkanzlei⸗Dekrets vom 15 Februer d. J. Zahl 
460/246 und im Nachhange zu dem hierortigen 
Erlaße vom 16 Auguſt 1831 Zahl 47306 zur 
Nachachtung in die Kenntniß geſetzt werden. 


(Gubernial- Verordnung vom 3 April 1832 Gub, 
Zahl 12102). 


Die Antraͤge wegen Bemeſſung, Ab— 

ſchreibung, Herabſetzung und Nach 

laß der Erwerbſteuer fur chriſtliche 

und judiſche Gewerbsleute haben die 

Dominien und Magiftrate abgefon- 
dert vorzulegen. 


Mit den hohen Hofkanzleidekreten vom 10ten 
Juni 1824, Zahl 16969, und vom 8ten Juli 1824, 
Zahl 26771, iſt die abgeſonderte Evidenzhaltung 
der Erverbſteuer der Juden von jener der chriſt⸗ 
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1) Odstąpióno być ma tymczasowie od trzy- 
letnego wymiaru na patencie o podatku zarob- 
kowym opartego, na tak długo, aż Najjasniejszy 
Pan uzna pore, oddania pod rozpoznanie ustawy 
podatku zarobkowego w jéj posadach, i uchwa- 
lenia w nićj odmian. 


2) Jak dalece pojedyncze do tegó podatku 
kontrybujący, w teraźniejszym pomiarze przecia- 
Zem są nieprawnie, lub przez zmianę ich stösun- 
ków tymże wymiarem nieprawnie przecigZeni 
będą, otwarta im droga do skargi, które skargi 
należycie rozpoznane, a gdzieby sie zasadnemi 
okazały, przyzwoite zmniejszenia, lub doczasówe 
umiarkowania rozporządźone być mają. 


3) W przypadkach, gdzie przy teraźniejszym 
wymiarze pojedyncze kontrybuenci zarobkowi, 
bezprawnie uwzględnieni sa, albo téż od tego 
podatku zupełnie uwolnieni byliby, chociaż ich do 
tego ustawa powołuje, równie jak w przypad- 
kach, gdzie zobowiązania do podatku żarobkowe- 
go w ogólności, lub dla wyższego wymierzenia 
go, podług teraźniejszćj ustawy ugruntowane sg, 
urzędnicy do zawiadowania tym podatkiem zo- 
bowiązani być mają, wymiar stósownie do prze- 
pisów w przyzwoitćj drodze z Urzędu, któremu 
obowiązkowi gdy zadość nie uczynią, za szkode 
z tad publicznym dochodom zrządzoną, do od- 
powiedzialności i wynagrodzenia pociągnieni być 
mają. 

O czóm c. k. Urzędy cyrkułowe w skutek 
dekretu wysokićj Kancellaryi nadwornćj z dnia 
15 Lutego r. b. pod liczbą 460/246 i dodatkowo 
do rozporządzenia tutejszego z dnia 16 Sierpnia 
1831 pod liczbą 47306, dla zachowania zawia- 
domione zostają. 

(Rozporządzenie gub. z dnia 3 Kwietnia 1832 pod 
l. gub. 12102). 


Propozycye względem wymiaru, odpisa- 
nia, zmniejszenia i darowania podatku za- 
robkowego dla professyonistów chrześci- 
jan i żydów, powimy Dominija i Magi- 
straty oddzielnie podawać. 


Dekretami wysokićj Kancellaryi nadwornéj 2 d. 
10 Czerwca 1824 za liczbą 16969 i 8 Lipca 
1824 pod liczbą 26771 nakazane jest oddzielne 
utrzymywanie w ewidencyi professyonistów żydów 


lichen Gewerbsleute angeordnet worden, wornach 
auch die chriſtlichen Gewerbsleute für das Vte 
und VIte Triennium meiſtens in abgeſonderten 
Ausweiſen, oder wenigſtens ganz abgeſondert von 
einander, zuſammengeſtellt wurden. 

Dermal werden hingegen in den meiſten Fällen 
die Anträge auf Fürſchreibung, Abſchreibung, Her⸗ 
abſetzung und Nachlaß der Erwerbſteuer für 
chriſtliche und jüdiſche Gewerbsleute vermengt vor- 
gelegt, wodurch nicht nur die von hohen Orten 
angeordnete Ueberſicht erſchwert, ſondern auch nicht 
ſelten die Nothwendigkeit herbeigeführt wird, die 
unrichtigen Vormerkungen zwiſchen den Kreiskaſ⸗ 
ſen und der Buchhaltung auszugleichen. 

Den Kreisämtern wird daher aufgetragen, 
ſaͤmmtliche Dominien und Magiſtrate anzuweiſen, 
damit ſie in Zukunft die Anträge wegen Bemeſſung, 
Abſchreibung, Herabſetzung und Nachlaß der Er⸗ 
werbſteuer in abgeſonderten Ausweiſen, oder 
wenn etwa die geringere Anzahl der Gewerbsleute in 
einem Ausweiſe füglich Platz findet, daher die 
Verfaſſung eines zweiten für die Juden vermieden 
werden wollte, den Ausweis in der Art vorzu⸗ 
legen, daß Letztere ganz ausgeſchieden, und durch 
die Ueberſchrift Juden ſowohl, als eine eigene 
Geld⸗Rubrik abſolut erſichtlich werden. 

(Gub. Verordnung vom 20. Februar 1834, Gub. Z. 5144.) 


25 


od chrześcijańskich professyjonistów, według cze- 
go téż professyjoniści chrześciańscy za Vie i Vie 
triennium po największćj części w osobnych wy- 
kazach, albo przynajmnićj całkiem oddzielnie umie- 
szczeni byli. 

Teraz zaś bywaja najczęścićj propozycyje, 
względem wymierzenia, odpisania , zmniejszenia 
i darowania podatku zarobkowego tak professy- 
jonistów chrześcian, jako téż żydów zmieszano 
przesełane; przez co nie tylko ewidencyja, od 
wyższych władz nakazana, utrudnioną, ale téż 
częstokroć zachodzi potrzeba sprostowania nie- 
dokładnych prenotacyj między Kassami cyrkuło- 
wemi i Izbą rachunkową. 

Urzędom cyrkułowym nakazuje się zatém, 
wszystkim Dominiom i Magistratom rozporządzić, 
by na przyszłość propozycyje względem wymia- 
ru, odpisania, zmniejszenia i darowania podatku 
zarobkowego w oddzielnych wykazach albo je- 
żeli snadź mała liczba professyjonistów w jednym 
wykazie zmieścić się, i ułożenia wykazu drugie- 
go dla żydów uniknąćby chciano, takowy w ten 
sposób ułożyli, aby żydzi całkiem oddzielnie z nad- 
pisem: żydzi, jako téż z osobną rubryka wyra- 
źnie wykazani byli. 


(Rozporządzenie gub. z d. 20 Lutego 1834 pod licz. gub. 5144). 


— 
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Belehrung wegen Behandlung des 

Erwerbſteuergeſchaͤftes von Seite der 

Kreisaͤmter und Steuerbezirks⸗Obrig⸗ 
keiten. 


Die hohe Hofkanzlei hat mit Dekret vom 17 v. 
M. Zahl 1076 die Anſicht anher eröffnet, »daß 
ſich bei der Erwerbſteuer blos durch eine genaue 
Handhabung der beſtehenden Vorſchriften ein reich⸗ 
licheres Erträgniß erzielen laffen dürfte, da, wenn 
auch nach der allerhochſten Entſchließung vom 
4 Februar 1832 keine periodiſche Erneuerung der 
Steuerbemeſſangen cintrete, die Behörden doch 
noch ein wichtiges Feld ihrer Wirkſamkeit in der 
Sorge finden würden, daß jeder, der vorſchrift⸗ 
mäßig der Erwerbſteuer unterliegt, derſelben auch 
gehörig unterzogen werde, und zugleich die k. k. 
Landesſtelle zur genauen Befolgung des 5 Punk⸗ 
tes der in Folge der allerhoͤchſten Entichließung 
vom 4 Februar 1832 erlaßenen Verordnung vorn 
15 Februar 1832 Zahl 460/246 dringend auf⸗ 
gefordert, Den k. Kreisämtern werden daher 


Instrukcya postepewania w rzeczach po- 

datku zarobkowego przez Urzędy cyrku- 

dowe i Zwierzchności obwodów podat- 
kowych. 


W ysoka nadworna Kancelaryja dekretem z dnia 
17 z. m. pod liczbą 1076 zwróciła uwagę: „iż 
przy podatku zarobkowym, tylko przez ścisłe za- 
chowanie istniejących przepisów, obfity dochód 
osiagniony być może; ponieważ, pomimo że po- 
dług najwyższego postanowienia z dnia 4 Lutego 
1832, peryodyczne ponowienie wymiarów po- 
datkowych miejsca nie ma, przecież Instancyje 
znalazłyby jeszcze obszerne pole działalności w 
usiłowaniu, by każdy podatkowi zarobkowemu z 
przepisu podlegający, do takowego także nale- 
życie pociągniony był; oraz wezwała usilnie c. 
k. Rząd krajowy do ścisłego zachowania 5 pun- 
ktu rozporządzenia w skutek najwyższćj uchwa- 
ły z dnia 4 Lutego 1832 pod d. 15 Lutego 
1832 pod liczba 460/246 wydanego.* Przypo- 
mina się więc e. k. Urzędom cyrkułowym tutej- 


G 
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die hierortigen, im Grunde und im Sinne höhe- 
rer Aufträge ergangenen ausführlichen Weiſun⸗ 
gen vom 9 Hornung 1829 Zahl 3303, vom 3 
April 1832 Zahl 12102 und vom 29 Jänner l. 
J. Zahl 5002 mit folgenden Bemerkungen in 
Crinnerung gebracht: 


1) Iſt von Seiten der Herren Kreisamts⸗ 
Vorſteher mit beſonderer Aufmerkſamkeit und ein⸗ 
greifender Strenge darauf zu ſehen, daß die 
Erklärungen neu in Zuwachs kommender Ge⸗ 
werbsleute oder Anträge von Amtswegen auf Er⸗ 
höhungen der Erwerbſteuergebühr unaufgehalten 
von den Ortsobrigkeiten an die Kreisämter und 
von den Kreisamtern anher vorgelegt werden, 
weil ſonſt bei verzogerter Bemeſſung (wovon die 
Falle nur zu häufig vorkommen, indem jetzt noch 
Steuerſcheine für das Jahr 1833, ja wohl auch 
1832 hinausgegeben werden), der im hohen Hof⸗ 
kanzleidekrete vom 2 Jänner 1829 Zahl 3303 
gerügte Uebelſtand eintreten muß, daß der inzwi⸗ 
ſchen aufgehaufte angewachſene Schuldigkeitsbe⸗ 
trag mehrerer vereinten Steuerarten beſchwerend 
und uneinbringlich wird. 

2) Iſt den Orts⸗ und Steuerbezirks⸗Obrig⸗ 
keiten der 10 $ des Erwerbſteuerpatents vom 31 
Dezember 1812, nach welchem die gegen die Be⸗ 
meſſung der Steuer angebrachten Beſchwerden in 
Anſehung der Cinbringung der bemeſſenen Steuer 
keine aufhaltende Wirkung haben, mit Hinweis 
ſung auf den 5 Abſatz des hohen Hofdekrets vom 
15 Hornung 1832 Z. 460, Gub. Intim. vom 
3 April 1832 Zahl 12102 mit dem Bedeuten 
vorzuhalten, daß ſie die in dem oberwahnten ho⸗ 
hen Dekrete angedroheten Folgen der unterlaſſenen 
Einbringung (Haftungs- und Erſatzpflicht) nur 
ſich ſelbſt zuzuſchreiben haben würden. 

3) Iſt zwar die Zurücklegung der Hand⸗ 
lungsbefugniſſe und die Abſchreibung der auf die⸗ 
ſelben gelegten Steuer, wie auch die mit obrige 
keitlicher Gewerbsverleihung erfolgende Ergreifung 
eines etwa minder beſteuerten Gewerbes oder ele 
ner freien Beſchäftigung, alſo im erſteren Bezuge 
auch des Kraͤmergewerbes, nach dem 11 $. des 
Erwerbſteuerpatentes unverwehrt; allein es kann 
nicht zugegeben werden, daß (wie oft von Kreis⸗ 
ämtern und Steuerbezirks-Obrigkeiten angetra⸗ 
gen wird) ein Tuh- oder Schnittwaarenhandler, 
welcher als folcher ſeine Befugniß niederleget, 
den nämlichen Handel zur offenbaren Umgehung 
der Crwerbſteuerklaſſe mit eben demſelben Arti⸗ 
kel, aber unter dem Titel und in der Eigenſchaft 
als ein minder beſteuerter Krämer fortbetreibe, 
weil das Krämergewerbe mit hohem Kommerzial⸗ 


sze na moey i w myśl wyższych rozporządzeń 
pod dniem 9 Lutego 1829 pod liczbą 3303, 3. 
Kwietnia 1832 pod liczbą 12102 i 29 Stycznia 
r. b. pod liczbą 5002 wydane rozkazy z nastę- 
pującemi nadto uwagami: 


t) JPP. Przełożeni Urzędów cyrkułowych 
z szczególną uwagą i skuteczną surowością na to 
baczyć mają, by deklaracyje nowo przyrastają- 
cych professyjonistów, lub wnioski z urzędu o 
poszczególne podwyższenia należytości podatku 
zarobkowego przez Zwierzchności miejscowe U- 
rzędom cyrkułowym, a przez te Urzędy Rzado- 
wi krajowemu bez ociągania się przedłożone 
były, ponieważ przez opóźnienie wymierzenia po- 
datku (jak się to często wydarza, gdyż i teraz 
jeszcze arkusze podatkowe za rok 1833, a na- 
wet jeszcze i za rok 1832 wydawane zostają ) 
nieprzyzwoitości, w dekrecie wysokićj Kancelaryi 
nadwornćj z dnia 2 Stycznia 1829 pod liczbą 3303 
skarcene, wyniknąć muszą, to jest, że narosła 
tymczasem ilość kilku rat podatkowych uciążliwa 
i do odebrania trudną staje się. 


2) Zwierzchnościom miejscowym i obwodów 
podatkowych przedłożyć należy $ 10 Patentu po- 
datku zarobkowego z dnia 34 Grudnia 1812, po- 
dług którego skargi, przeciwko wymiarowi po- 
datków wniesione, względem wybierania wymie- 
rzonega podatku, wstrzymującego skutku nie maja 
i odkazać do 5 ustępu dekretu nadwornego 2 d. 
15 Lutego 1832 liczba 460, intym. gub. z dnia 
3 Kwietnia 1832 liczba 12102, z tym dokładem, 
iż skutki (odpowiedzialność i wynagrodzenie), 
w pomiemionym dekrecie nadwornym za omie- 
szkania wybrania podatku zagrożone, sobie sa- 
mym przypisać będą musiały. 

3) Niezbronno jest wprawdzie zwrócenie 
uprawnień handlowych i odpisanie podatków na 
takowe nałożonych, równie jak przyjęcie profes- 
syi innćj lub mniejszym podatkiem nałożonćj, albo 
tez zatrudnienia od podatku wolnego za zwierzch- 
niczem uprawnieniem, a zatem we względzie pierw- 
szym, także i kramarstwa podług $ 11 patentu 
podatku zarobkowego; atoli nie można dopuścić, 
by handlujący suknem lub towarami łokciowemi 
(jak to nieraz przez Urzędy cyrkułowe i Zwićrzch- 
ności obwodów podatkowych przedstawiano by- 
wa), który jako kupiec uprawnienie swoje zwra- 
ca, ten sam handel z oczywistem wyłamywaniem 
się z pod klassy podatku zarobkowego temi sa- 
memi towarami, ale tylko pod nazwą i w cha- 
rakterze kramarza jako mniejszym podatkiem na- 
łożonego, dalej prowadził; ponieważ kramarstwo 


Hofkommiſſions⸗Dekrete vom 20 Hornung 1822 
Zahl 259, Gubern. Intim. vom 14 März 1822 
Zahl 11032, auf den Verkehr mit gewiſſen Arti⸗ 
keln beſchraukt iſt deren Aufzählung aus dem 50 
Bande der Geſetzſammlung Sr Majeſtät Kaiſer 
Franz des Erſten, Seite 38 und 39, in dem an⸗ 
liegenden Auszuge .|" beigefchloffen wird. 

Atens. Endlich it auf die zeitgemäße En- 
bringung der fälligen Erwerbſtenerraten um fo 
ſtrenger zu ſehen, als bei dieſer meiſtens blos auf 
der Perſon des Steuerpflichtigen verſicherten Greu- 
er der Staatsſchatz hierlandes ſehr oft kein Ob⸗ 
jekt vorfindet, aus welchem bei Sterb- oder for- 
ſtigen Unglücksfällen der Steuerrückſtand einge⸗ 


bracht werden könnte. 
(Gub. Verordnung vom 9 Mat 1834 Gub. Zahl 27477). 


| 
Auszug aus dem 50 Bande der Ge- 
ſetzſammlung Sr. Majeſtaͤt Kaifer 
Franz des Erſten, Seite 38 und 39, 
zur Gubernial⸗Zahl 27477. 


Seidene Garnitur -Renforce, Zopf⸗, Sammet⸗ 
Flöret⸗, Zwilch⸗, Friſolet⸗, Harraß⸗ und leinene 
Bänder, dann Longetten; aus Lein- und Baum⸗ 
wollgarn 5 Eed Fußſocken, 
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den, ſeidene Points d' Espagne, geineine, We 
und leoniſche Spitzen und leoniſche Borten, ſei⸗ 
dene Geldbeutel, Haarbuderpufferin, gemeine lei⸗ 
nene geſtrikte Strümpfe ordinäre, papierene, mef- 
ſingene, holzerne dann weiße Compoſitions-Do⸗ 
jen; hornene, holzerne, beinerne, geſchmolzene, zwir⸗ 
nene, meſſingene, metallene, tombadene Leibchen⸗, 
Hemd- dann ſeidene und kamehlhaarene Knöpfe; 
Näh⸗, Spån- dann Gabelnadeln und Häftchen; 
eiſerne und meſſingene Lichiputzen, Bleiſtiften, zin⸗ 
nene, meſſingene, mettallene und tombackene, dann 
ordinäre ſtählerne und eiſerne Schnallen, ſpani⸗ 
ſches Wachs, Oblaten, Haarkämme aller Gattun⸗ 
gen, Fingerhüte, Brief- und Schreibtaſchen von 
Leder und Papier ohne Einrichtung, gemeine Ta⸗ 
ſchen⸗ oder Gadz, dann derlei Barbierz, Feder- 
und Tafelmeſſer, Papier-, Schublad⸗ und Nuf- 
ſatzſpiegel, Caffehmühlen, meſſingene Nägel, Schlit- 
tenſchellen und Dantes, beinerne Bitchóchen, Wuͤr⸗ 
feln and der gleichen kleine Waaren; zinnerne, 
meſſingene, metallene und tombackene Handringe, 
gegoſſene meſſingene Leuchter und dergleichen Bie- 
geleiſen; in Kupfer, Meſſing, Tomback und Zinn 
gefaßte falſche Geſchmuckwaaren, hölzerne Tabak⸗ 
pfeifenköpfe und derlei Röhrchen, weiße Compo- 


* 
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dekretem nadwornej Komissyi handlowej z d. 20 
Lutego 1822 pod 1. 259 intym. gub. z dnia 14 
Marca 1822 pod l. 11032, na kupczeniu pewne- 
mi towarami ograniezone jest, których spis w za- 
łączonym .|* wyciągu z tomu 50 Zbioru ustaw 
Najjaśniejszego Cesarza Franciszka I. stron. 38 1 39, 
umieszczony jest. 

Nakoniec na odbieranie podatku zarobkowe- 
go w swoim czasie tćm surowićj czuwać należy, 
ile, że przy tym podatku, który najczęścićj tylko 
na osobie podatkującego zabezpieczony jest, Skarb 
w tym kraju częstokroć żadnego przedmiotu nie 
znajduje, z któregoby w przypadku śmierci lub in- 
nego nieszczęścia, zaległość podatkowa odebra- 
ną być mogła. 

(Rozporządzenie gub. 2 d. 9 Maja 1834 pod licz, gub. 27477). 
| 

Wyciąg z tomu 50go Zbioru ustaw Naj- 

jaśniejszego Cesarza Franciszka I. na 


stron. 38 i 39, pod liczbą gubkernialną 


27477. 


Garnitury jedwabne, wstążki dubeltowe do war- 
koczów, aksamitne, floransowe, cwilichowe, ha- 
rasowe i lniane; tudzież powijacze; z przędzy 
Inianćj lub bawełnianćj robione taśmy, skarpet- 
ki, bawełna do dziania, nici i niciane guziczki 
do koszul, jedwabne i niciane koronki, blondy- 
ny, jedwabne points d’Espagne, koronki pos- 
polite, niciane i leońskie, i leońskie taśmy, je- 
dwabne sakiewki, kutasy do pstrykania pudrem, 
pospolite Iniane dzianc pończochy, pospolite ta- 
bakierki, papierowe, mosiężne, drewniane, tu- 
dzież z białćej kompozycyi; rogowe, kościane, 
drewniane, szmelcowane, niciane, mosiężne, me- 
talowe i tombakowe guziki do kaftaników i ko- 
szul, tudzież jedwabne i kamelorowe; igły, szpil- 
ki pojedyncze i podwójne, do włosow; haftki, 
szczypce żelazne i mosiężne; ołówki, sprzączki 
cynowe, mosiężne, metalowe, tombakowe, tu- 
dzież pospolite stalowe i żelazne; lak i opłatki 
do pieczętowania, grzebienie do czesania wło- 
sów wszelkiego gatunku. naparstki, pugilaresy 
i tektury do pisania skórzane i papićrowe bez na- 
rzędzi, pospolite noże kieszonkowe, brzytwy, 
scyzoryki i noże stołowe, zwierciadła w papićr 
oprawne z szufladkami i stojące, młynki do kawy, 
goździe i dzwonki do sanek mosiężne i dantesy. 
puszki kościane, kostki gierne i t. p; drobne to- 
wary, obrączki na palce, cynowe, mosiężne, me- 
talowe i tombakowe, lane mosiężne lichtarze i ta- 
kież żelazka do prasowania, fałszywe galanteryje, 
oprawne w miedź, mosiądz, tombak i cynę, fajki 


ſitions⸗, dann gelb⸗ und weismetallene Löffelchen 
meſſingene, tombackene und ſtählerne Uhrſchlüſſel, 
dann derlei ordinäre Uhrketten, Uhrbänder von 
Seide und Leder; Kinderſpielwaaren von Meſſing, 
Zinn, Blech und Metall, dann hölzerne Maßſtäbe, 
Zahnſtocher, Sonnenring⸗ und Reiſeuhren, blecher⸗ 
ne, meſſingene, dann hölzerne Laternen, Handſchu⸗ 
he aller Gattungen, Wadern (Fächer) mit höls 
zernen und ordinären beinernen Geſtellen und 
papierenen und tafetenen Ueberzügen ohne Stie⸗ 
kerei; Glas⸗Wachsperlen und falſche Granaten. 
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drewniane i takież cybuchy, łyżki z bialéj kom- 
pozycyi, lub żółte i białe metalowe, kluczyki do 
zegarköw mosiężne, tombakowe i stalowe, takież 
pospolite łańcuszki do zegarków, wstążeczki do 
zegarków jedwabne i skórzane; zabawki dziecinne 
z mosiądzu, cyny, blachy i metalu, drewniane 
laski miernicze, zebodubly, zegarki podróżne i 
kompasy, latarnie blaszane, mosiężne i drewnia- 
ne, rękawiczki każdego gatunku; wachlarze, 
w drzewo i kość pospolicie osadzone, papiero- 
we lub kitajkowe bez haftu; perły szklanne na 
wosku dętki, i fałszywe granatki. 


